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1. Safety Instructions
Warning:
→ To reduce the risk of electric shock, do not remove cover. No user serviceable 
parts inside. Refer servicing to qualified service personnel.
→ Ensure the equipment is not too close to heat emitting appliances or placed in 
direct sunlight.
→ Do not immerse the equipment in water or any other liquids.
→ Repairs to electrical appliances should only be performed by qualified personnel.
→ Improper repairs may place the user and/or equipment at serious risk.
→ This equipment is intended for household use only and should not be used for 
industrial or commercial purposes.
→ Do not operate this appliance after being dropped or damaged in any way.
→ If the power adapter is damaged, it must be replaced by the manufacturer or 
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
→ Do not use this equipment for anything other than its intended use.
→ Do not push objects into any openings as damage to the equipment.
→ Read the manual and safety instructions carefully before you start riding the 
product.
→ Check for damage and loose parts before use.
→ Do not modify any parts of the product. It may damage the performance of the 
product and highly increases the risk of injuries.
→ This appliance can be used by children aged from 12 years and above and 
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of 
the appliance in a safe way and understand the hazards involved.
→ Children shall not play with the appliance.
→ Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

Speed limit:
→ The maximum speed of the product is 25 km/h.
→ When driving under the maximum speed, you will more easily keep the balance.

Weight and height limit:
→ Max. load: 150 kg

Battery and charging:
→ Connect the power adapter to the balance Product before connecting it to a wall 
outlet to avoid electric sparks.
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→ The battery must be removed from the appliance before it is scrapped.
→ The appliance must be disconnected from the supply mains when removing the 
battery.
→ The battery is to be disposed of safely.
→ Do not use any other charging devices but the included power adapter to charge 
the Product.

The longest distance depends on:
→ Terrain: Riding on a smooth, flat ground increases the total range.
→ Weight: The weight of the driver affects the distance.
→ Surrounding temperature: Use or storage of the product below or above the 
recommended temperatures will reduce the distance.
→ Maintenance:  Reasonable  charging  and maintenance of the battery can 
increase the range.
→ Speed and driving style: Medium speed increases the range. Frequent start, stop, 
acceleration and deceleration will reduce the Distance.

Driving:
→ Do not under any circumstances to use the product if you are likely to lose control, 
collide, fall or cause any other harm. Ensure that the product is in good condition 
before you use it.
→ Make sure you wear helmet, knee and elbow pads etc when use the scooter.
→ The product is only for personal use, it is prohibited to commercial use.
→ Children shall not weigh less than 30 kg and if they weigh below 45 kg the product 
may only be used under supervision from an adult that is responsible for their safety.
→ People with high blood pressure and/or heart disease, people with lack of 
experience, old people or people with disabilities and pregnant women shall not use 
the product.
→ Do not ride the product under the influence of alcohol or drugs.
→ Do not use this product to transport goods.
→ Comply with local traffic laws when riding the Product.
→ Ensure you keep a good view of the surroundings.
→ Use sports clothes when riding the product, it helps you handle steering and falling 
better.
→ Do not carry one or more people on the product only one person at a time.
→ Total weight of user and belongings shall not exceed the maximum load of the 
product. This may cause risk of injuries and damage to the product.
→ Keep the speed of the product at a controllable level to ensure safety of the driver 
and others.

→ If driving the product and an accident occurs, wait for the help to arrive for a 
reasonable and lawful process.
→ When driving the product with other drivers, keep a certain distance between each 
other in order to avoid a collision.
→ Remember that your body height is increased about 10 cm when standing on the 
product. Be careful when passing through e.g. a door way.
→ Pay attention to the position of you body centre when steering. When the centre of 
gravity gets offset or moves too fast you might fall off.
→ Do not get distracted when driving the product.
→ Do not answer the phone, listen to music, or engage in any other activities.
→ Do not push the driver to gain extra speed.
→ Do not drive the product in dim light or dark places to avoid an accident.
→ Avoid driving on slippery surfaces. Such as ice, snow and wet floors.
→ Avoid driving on scattered objects, branches, trash or a pebbles.
→ Avoid driving in narrow spaces.
→ Do not drive the product in places where product driving is not allowed. Obtain 
permission to use the product in that certain place first.
→ Do not start or stop the product suddenly.
→ Avoid driving on a steep slope.
→ Do not drive the product in environments containing flammable gas, liquid, dust or 
fibre.
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Don’t drive in rain or on wet surfaces.
Don’t drive on gravel road or in a high speed for a long time.



2. Overview
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Brake handle

Dash board
Head light

Folding system

Wheel without 
motor

Wheel with motor

Rear &brake light

Stand
Charging port

Battery case

Hook

Headlight indicatorCruise icon
Bluetooth icon

Gear icon
Milometer icon

Speed switch button
Milometer

False alarm

Battery indicator

Shift up button
Start button



3. Operation
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1. Secure the scooter standpipe and 
open the kickstand

Before first use:
1. Read all the points in the paragraph ’Safety instructions’.
2. Connect the power adapter to the charging port and wall outlet,the indicator on the 
adapter will illuminate in red.
Note: Connect the power adapter to charging port firstly.

2. Install the crossbar on the standpipe

3. Use the hex wrench in the packing 
box to lock the screws on both sides

Open the rubber

stopper

Insertthe

charging plug

After charging, close the

rubber stopper

4. After installation, long press the 
button to turn on the machine
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3. When the charging is complete after 5 hours, the indicator on the adapter will 
illuminate in green.
Note: Charge the battery fully the three first times. Do not charge it over 6 hours.

Steer the E-scooter:
1. Long Press the start button for 2S, the scooter will be turned on/off.
2. Press the start button lightly, the headlight and the back light will be turned on/off.
3. Click the up and down button to change the switch gear between mode1, 2 and 3.
Gear 1: maximum speed is 10 km/h.
Gear 2: maximum speed is 15 km/h.
Gear 3: maximum speed is 25 km/h.

4. Automatic shutdown for 10 minutes without operation
5. To start the scooter, first slide the scooter with your foot 1-2 meters, then press the 
accelerator for running，then use your feet to get up to 5km/h and then use the 
throttle to accelerate. Press the throttle lightly to accelerate the vehicle, and press it 
harder the speed goes faster. The dash board will show the speed per hour.

Note: Be accelerate according to the proficiency to assure safety,and accelerate 
gradually for initial use

6. To slow down: simply release the throttle button, use the brake handle on the left 
for stronger braking.
Note: Be brake in advance when the barriers are in front.
7. The dash board will show the speed, single trip kilometers and battery power 
status.
8. The scooter has cruise control function.
If the accelerator drives in a fixed speed for 3 seconds, the sign “      ” will appear in 
the dash board, the scooter will move in the fixed speed even though loosen the 
accelerator, it won’t decelerate until brake.
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Folding the E-scooter
1. Make sure that the electric scooter is turned off, open the folding lock.
2. Push down the base pole and fix the folding hook to the folding lock.
3. To unfold, press the folding hook to release and follow the folding step reversely to 
unfold the E-scooter.

Adjusting the brake:
1. Use the M5 hex wrench anti-clockwise to release the plate 
screws on back wheel, adjust the length of exposed tail, shorten 
for tighting and lengthen for loosing the brake.
2. Lock the pressure plate screws by rotating clockwise.

Fix the handle
If the front pole is loose or shaking, please use the M5 hex.

Inflate the tires:

1. Remove the front and rear tire inflatable mouth cap.
2. Connect the pump to inflate and tight it to the inflatable mouth.
3. Replace the mouth cap when finish pumping.
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Maintenance:

4. Warranty

Cleaning
If stains appear on the surface of your scooter, rub them with a soft and damp cloth. 
In case of stubborn stains, you can first scrub with a soft cloth soaked in toothpaste, 
then rub with a soft,damp cloth. Never clean with alcohol, gasoline or other corrosive 
or volatile chemical solvents. This may damage the appearance and structure of the 
vehicle. It is also forbidden to use a pressure washer to clean your scooter, you may 
be subjected to electric shock or serious damage to your vehicle.

Storage
You must store your vehicle in a room away from heat and moisture. Prolonged 
exposure to the sun or heat can accelerate the aging of your scooter and shorten 
battery life.

Battery maintenance
Please do not expose the batteries to an environment higher than 50 ° C or lower 
than 一 20 ° C (eg do not leave the battery in the trunk of your car), this could cause 
ignition of the batteries or significant damage to your drums. To prevent the battery 
from being discharged, try recharging it regularly and not waiting for it to discharge 
completely. To make the best use of battery life, it is recommended to use it at normal 
temperatures. Below 0 ° C, the battery life drops sharply. When the battery is full,
charging is available up to 90-120 days in pause mode. If the battery is not full, 
charging is available up to 20-50 days in pause mode. It is important not to leave the 
discharged battery for too long as this could cause serious damage.

Note : 1. Warranty start time--- the date you receive the scooter.
           2. About the details of accessories’ warranty , please contact our sales for sure.

Main parts

Accessories

Contents
Battery
Motor
Controller
Charger
Headlight/ Rear light
Screen

Warranty

6 months

3 months
Handbar
Others
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5. Troubleshooting

Non-warranty regulations
1. Unauthorized repair, misuse, collision, negligence, abuse, infusion, accident, 
alteration, improper use of non-product accessories or torn, altered label and 
anti-counterfeit mark;
2. Has been beyonded the period of validity of the three guarantees;
3. Any damage is caused by force majeure;
4. Does not conform to the listed performance situation in the Performance Fault List 
of Electric Scooter ;
5. Due to man-made causes of this product and its accessories produce listed 
performance fault in the Electric Scooter Performance Table;
6. Damage caused by man- made reasons (including but not limited to the liquid 
entering into vehicles, puncture, impact, the traces and damage of the normal use of 
the appearance, etc.);
7. If the product is used for commercial use, it is not guaranteed.

Problem 

The E-Scooter is 
smelling burned or 
is very hot.

The battery is 
leaking.

The E-Scooter is 
running slow or 
sluggishly.

The battery is damaged or 
overheated.

The battery is damaged or 
overheated.

The battery is low, 
damaged or overheated.

Do not touch the battery. Bring 
the scooter to a service centre.

Do not touch the battery or the 
leakage. Bring the scooter to a 
service centre.
Do not touch the battery. Contact 
a service shop on whether to 
charge the battery or bring the 
scooter to the service centre.

Cause Solution
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6. Specifications

Product name M20

250 W

Lithium battery

36 V

10.4Ah

5 hours

Up to 25 km

Up to 25 km/h

15°

150 kg

10”

 -0 - 40°C 

1150*500*1200mm

-Scooter
-Charger
-Spanner
-User manual

Power 

Battery type

Battery voltage 

Battery capacity 

Battery charging time 

Maximum distance

Maximum speed 

Maximum climbing angle

Maximum weight 

Wheel size

Storing temperature

Included in packaging 

Dimensions 
(Product size,no folding size)

21kgWeight 
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7. Other
Recycling:
This product’s packaging materials are recyclable and can be reused. This 
product and the accessories packed together are the applicable product to 
the WEEE directive except batteries. Please dispose of any materials in 
accordance with your local recycling regulations. When discarding the unit, 
comply with your local rules or regulations. Batteries should never be thrown 
away or incinerated but disposed of in accordance with your local regulations 
concerning chemical wastes.

Law and Safety:
The CE mark indicates that this product has been manufactured according to 
current regulations for electromagnetic fields, which means that it is safe to 
use if used according to safety instructions. The product is manufactured 
according to current regulations with in the EU legislation, limiting the use of 
hazardous substances in electrical and electronic equipment.

We
Company name: WINDGOO Technology S.L
Postal address: Avenue of Castell de Barbera, number 21-27. Nave2. I
                          ndustrial polygon Santiga.Spain

Declare that the DoC is issued under our sole responsibility and belongs to the 
following product:
Product name: Electric scooter
Model: M20

The object of the declaration described above is in conformity with the the essential 
requirements of Machinery Directive 2006/42/EC

The following harmonized standards and technical specifications have been applied:
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017
EN ISO 12100: 2010
2006/42/EC Annex I



M20 BEDINUNGSANLEITUNG

Elektroroller



1. Sicherheitshinweise
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Warnhinweis:
→ Zur Verringerung der Stromschlaggefahr, nicht die Verkleidung abnehmen. Es 
befinden sich keine vom Benutzer zu wartenden Teile im Gerät. Reparaturen müssen 
von qualifiziertem Servicepersonal durchgeführt werden.
→ Stellen Sie sicher, dass das Gerät nicht zu nahe an Wäremquellen bzw. an Orten 
mit direkter Sonneneinstrahlung platziert wird.
→ Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten.
→ Reparaturen an elektrischen Geräten dürfen nur durch qualifiziertes Fachpersonal 
durchgeführt werden.
→ Unsachgemäße Reparaturen können zu Gefährdungen des Benutzers und/oder 
zu Beschädigungen des Geräts führen.
→ Dieses Gerät ist nur für den häuslichen Gebrauch bestimmt und nicht für 
industrielle oder gewerbliche Zwecke vorgesehen.
→ Betreiben Sie niemals das Gerät nachdem es fallen gelassen wurde oder in 
irgendeiner Weise beschädigt wurde.
→ Sollte das Netzkabel beschädigt sein, muss es vom Hersteller oder einer ähnlich 
fachlich qualifizierten Person ersetzt werden, um Gefährdungen zu vermeiden.
→ Verwenden Sie das Gerät ausschließlich für den bestimmungsgemäßen Gebrauch
→ Stecken Sie keine Gegenstände in die Öffnungen, da dies zu einer Beschädigung 
des Gerätes führen kann.
→ Lesen Sie sorgfältig die Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise, bevor 
Sie mit dem E-Scooter fahren.
→ Prüfen Sie das Produkt vor dem Gebrauch auf Beschädigungen und lose Teile.
→ Modifizieren Sie keine Teile des E-Scooters. Es kann die Leistung des Produkts 
beschädigen und das Verletzungsrisiko erheblich erhöhen.
→ Dieses Gerät kann von Kindern ab 12 Jahren und von Personen mit einges-
chränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder einem Mangel 
an Erfahrung und Kenntnissen verwendet werden, falls diese beaufsichtigt werden 
oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und die 
daraus resultierenden Gefahren verstanden haben.
→ Kinder dürfen mit dem Gerät nicht spielen.
→ Die Reinigung und Benutzerwartung darf nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung 
durchgeführt werden.

Tempolimit:
→ Die Höchstgeschwindigkeit des E-Scooters beträgt 25 km/h.
→ Wenn Sie mit maximaler Geschwindigkeit fahren, kann das Gleichgewicht leichter 
gehalten werden.

Gewichts- und Größenbegrenzungen:
Max. Tragfähigkeit: 150 kg

Akku und Aufladung:
→ Schließen Sie das Netzteil an den Roller an, bevor Sie dieses an die Steckdose 
anschließen, um einen Funkenschlag durch den elektrischen Anschluss zu 
vermeiden.
→ Der Akku muss aus dem Gerät entnommen werden, bevor es entsorgt werden 
kann.
→ Das Gerät muss vor dem Entfernen des Akkus vom Versorgungsnetz abgetrennt 
werden.
→ Der Akku muss sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
→ Verwenden Sie keine anderen Ladegeräte, sondern nur das mitgelieferte Netzteil, 
um das Produkt aufzuladen.

Die größte Reichweite hängt von folgenden Faktoren ab:
→ Gelände: Eine Fahrt auf glatten, ebenen Untergründen erhöht die Gesamtreich-
weite.
→ Gewicht: Das Gewicht des Fahrers wirkt sich auf die Reichweite aus.
→ Umgebungstemperatur: Verwendung oder Lagerung des
Produkts unterhalb oder oberhalb der empfohlenen Temperaturen verringert die 
Reichweite.
→ Instandhaltung: Angemessene Aufladung und Wartung des Akkus kann die 
Reichweite erhöhen.
→ Geschwindigkeit und Fahrstil: eine mittlere Fahrtgeschwindigkeit erhöht die 
Reichweite. Häufige Starts, Stopps, Beschleunigen und Abbremsen verringert die 
Reichweite.

Fahren:
→ Verwenden Sie unter keinen Umständen den E-Scooter, wenn anzunehmen ist, 
dass Sie die Kontrolle verlieren, kollidieren oder stürzen könnten bzw. eine Gefahr für 
andere Personen darstellen. Achten Sie darauf, dass sich das Produkt stets in einem 
einwandfreiem Zustand befindet, bevor Sie es verwenden.
→ Tragen Sie bei Benutzung des E-Scooters stets einen Helm, Knie- und Ellbogen-
schoner usw.
→ Das Produkt ist nur für den persönlichen Gebrauch bestimmt, es darf nicht für 
gewerbliche Zwecke verwendet werden.
→ Kinder dürfen für die Benutzung des Geräts nicht weniger als 30 kg wiegen, und 
wenn sie weniger als 45 kg wiegen, darf der E-Scooter nur unter Aufsicht eines 
Erwachsenen verwendet werden, der für ihre Sicherheit verantwortlich ist.
→ Menschen mit Bluthochdruck und/oder Herzerkrankungen, Menschen mit 
mangelnder Erfahrung, alte
→ Menschen oder Personen mit Behinderungen und Schwangere dürfen das 
Produkt nicht verwenden. 
→ Den E-Scooter nicht unter Alkohol- oder Drogeneinfluss fahren.
→ Verwenden Sie diesen E-Scooter nicht zum Transport von Waren.
→ Beachten Sie beim Fahren dieses E-Scooters die örtlichen Straßenverkehrsgese-

tze
→ Stellen Sie sicher, dass Sie die Umgebung im Auge behalten.
→ Tragen Sie Sportkleidung, wenn Sie den E-Scooter fahren, diese ist vorteilhaft bei 
der Handhabung des E-Scooters und im Falle eines Sturzes.
→ Keine Mitnahme von Personen - es darf sich zu jederzeit immer nur eine Person 
auf dem Scooter befinden.
→ Das Gesamtgewicht von Benutzer und Gegenständen darf die maximale Traglast 
des E-Scooters nicht überschreiten. Ansonsten besteht die Gefahr von Verletzungen 
und/oder Geräteschäden.
→ Halten Sie die Geschwindigkeit des E-Scooters auf einem kontrollierbaren Niveau, 
um die Sicherheit des Fahrers und anderer Personen zu gewährleisten.
→ Falls während der Fahrt mit dem E-Scooter ein Unfall eintritt, warten Sie am 
Unfallort bis Hilfe eintrifft und für die Schadensabwicklung.
→ Halten Sie bei der der Fahrt mit dem E-Scooter stets einen entsprechenden 
Abstand zu anderen Personen ein, um eine Kollision zu vermeiden.
→ Denken Sie daran, dass Ihre Körpergröße sich um ca. 10 cm erhöht, wenn Sie auf 
dem E-Scooter stehen. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie z. B. durch eine Tür fahren.
→ Achten Sie beim Lenken auf den Körperschwerpunkt. Falls der Schwerpunkt sich 
verlagert oder Sie sich zu schnell bewegen, könnten Sie stürzen.
→ Lassen Sie sich während der Fahrt mit dem E-Scooter nicht ablenken.
→ Telefonieren Sie nicht, hören Sie keine Musik oder führen andere Aktivitäten 
durch. 
→ Schubsen Sie den Fahrer nicht an, um eine höhere Geschwindigkeit zu erzielen.
→ Fahren Sie das Produkt nicht an schlecht beleuchteten Stellen oder im Dunkeln, 
um Unfälle zu vermeiden.
→ Fahren Sie niemals auf rutschigem Untergrund, wie Eis, Schnee und nassem 
Untergrund.
→ Vermeiden Sie das Fahren über verstreute Gegenstände wie Äste, Müll oder 
Kieselsteine.
→ Vermeiden Sie das Fahren in engen Bereichen.
→ Fahren Sie den E-Scooter nicht in Verbotsbereichen. Holen Sie sich zuerst die 
Erlaubnis ein, den E-Scooter an solchen Orten zu verwenden.
→ Starten oder stoppen Sie den E-Scooter nicht abrupt.
→ Vermeiden Sie das Fahren an einem steilen Hang.
→ Fahren Sie den E-Scooter nicht in Umgebungen an denen brennbares Gas, 
Flüssigkeit, Staub oder Fasern vorhanden sind.



16

Warnhinweis:
→ Zur Verringerung der Stromschlaggefahr, nicht die Verkleidung abnehmen. Es 
befinden sich keine vom Benutzer zu wartenden Teile im Gerät. Reparaturen müssen 
von qualifiziertem Servicepersonal durchgeführt werden.
→ Stellen Sie sicher, dass das Gerät nicht zu nahe an Wäremquellen bzw. an Orten 
mit direkter Sonneneinstrahlung platziert wird.
→ Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten.
→ Reparaturen an elektrischen Geräten dürfen nur durch qualifiziertes Fachpersonal 
durchgeführt werden.
→ Unsachgemäße Reparaturen können zu Gefährdungen des Benutzers und/oder 
zu Beschädigungen des Geräts führen.
→ Dieses Gerät ist nur für den häuslichen Gebrauch bestimmt und nicht für 
industrielle oder gewerbliche Zwecke vorgesehen.
→ Betreiben Sie niemals das Gerät nachdem es fallen gelassen wurde oder in 
irgendeiner Weise beschädigt wurde.
→ Sollte das Netzkabel beschädigt sein, muss es vom Hersteller oder einer ähnlich 
fachlich qualifizierten Person ersetzt werden, um Gefährdungen zu vermeiden.
→ Verwenden Sie das Gerät ausschließlich für den bestimmungsgemäßen Gebrauch
→ Stecken Sie keine Gegenstände in die Öffnungen, da dies zu einer Beschädigung 
des Gerätes führen kann.
→ Lesen Sie sorgfältig die Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise, bevor 
Sie mit dem E-Scooter fahren.
→ Prüfen Sie das Produkt vor dem Gebrauch auf Beschädigungen und lose Teile.
→ Modifizieren Sie keine Teile des E-Scooters. Es kann die Leistung des Produkts 
beschädigen und das Verletzungsrisiko erheblich erhöhen.
→ Dieses Gerät kann von Kindern ab 12 Jahren und von Personen mit einges-
chränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder einem Mangel 
an Erfahrung und Kenntnissen verwendet werden, falls diese beaufsichtigt werden 
oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und die 
daraus resultierenden Gefahren verstanden haben.
→ Kinder dürfen mit dem Gerät nicht spielen.
→ Die Reinigung und Benutzerwartung darf nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung 
durchgeführt werden.

Tempolimit:
→ Die Höchstgeschwindigkeit des E-Scooters beträgt 25 km/h.
→ Wenn Sie mit maximaler Geschwindigkeit fahren, kann das Gleichgewicht leichter 
gehalten werden.

Gewichts- und Größenbegrenzungen:
Max. Tragfähigkeit: 150 kg

Akku und Aufladung:
→ Schließen Sie das Netzteil an den Roller an, bevor Sie dieses an die Steckdose 
anschließen, um einen Funkenschlag durch den elektrischen Anschluss zu 
vermeiden.
→ Der Akku muss aus dem Gerät entnommen werden, bevor es entsorgt werden 
kann.
→ Das Gerät muss vor dem Entfernen des Akkus vom Versorgungsnetz abgetrennt 
werden.
→ Der Akku muss sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
→ Verwenden Sie keine anderen Ladegeräte, sondern nur das mitgelieferte Netzteil, 
um das Produkt aufzuladen.

Die größte Reichweite hängt von folgenden Faktoren ab:
→ Gelände: Eine Fahrt auf glatten, ebenen Untergründen erhöht die Gesamtreich-
weite.
→ Gewicht: Das Gewicht des Fahrers wirkt sich auf die Reichweite aus.
→ Umgebungstemperatur: Verwendung oder Lagerung des
Produkts unterhalb oder oberhalb der empfohlenen Temperaturen verringert die 
Reichweite.
→ Instandhaltung: Angemessene Aufladung und Wartung des Akkus kann die 
Reichweite erhöhen.
→ Geschwindigkeit und Fahrstil: eine mittlere Fahrtgeschwindigkeit erhöht die 
Reichweite. Häufige Starts, Stopps, Beschleunigen und Abbremsen verringert die 
Reichweite.

Fahren:
→ Verwenden Sie unter keinen Umständen den E-Scooter, wenn anzunehmen ist, 
dass Sie die Kontrolle verlieren, kollidieren oder stürzen könnten bzw. eine Gefahr für 
andere Personen darstellen. Achten Sie darauf, dass sich das Produkt stets in einem 
einwandfreiem Zustand befindet, bevor Sie es verwenden.
→ Tragen Sie bei Benutzung des E-Scooters stets einen Helm, Knie- und Ellbogen-
schoner usw.
→ Das Produkt ist nur für den persönlichen Gebrauch bestimmt, es darf nicht für 
gewerbliche Zwecke verwendet werden.
→ Kinder dürfen für die Benutzung des Geräts nicht weniger als 30 kg wiegen, und 
wenn sie weniger als 45 kg wiegen, darf der E-Scooter nur unter Aufsicht eines 
Erwachsenen verwendet werden, der für ihre Sicherheit verantwortlich ist.
→ Menschen mit Bluthochdruck und/oder Herzerkrankungen, Menschen mit 
mangelnder Erfahrung, alte
→ Menschen oder Personen mit Behinderungen und Schwangere dürfen das 
Produkt nicht verwenden. 
→ Den E-Scooter nicht unter Alkohol- oder Drogeneinfluss fahren.
→ Verwenden Sie diesen E-Scooter nicht zum Transport von Waren.
→ Beachten Sie beim Fahren dieses E-Scooters die örtlichen Straßenverkehrsgese-

tze
→ Stellen Sie sicher, dass Sie die Umgebung im Auge behalten.
→ Tragen Sie Sportkleidung, wenn Sie den E-Scooter fahren, diese ist vorteilhaft bei 
der Handhabung des E-Scooters und im Falle eines Sturzes.
→ Keine Mitnahme von Personen - es darf sich zu jederzeit immer nur eine Person 
auf dem Scooter befinden.
→ Das Gesamtgewicht von Benutzer und Gegenständen darf die maximale Traglast 
des E-Scooters nicht überschreiten. Ansonsten besteht die Gefahr von Verletzungen 
und/oder Geräteschäden.
→ Halten Sie die Geschwindigkeit des E-Scooters auf einem kontrollierbaren Niveau, 
um die Sicherheit des Fahrers und anderer Personen zu gewährleisten.
→ Falls während der Fahrt mit dem E-Scooter ein Unfall eintritt, warten Sie am 
Unfallort bis Hilfe eintrifft und für die Schadensabwicklung.
→ Halten Sie bei der der Fahrt mit dem E-Scooter stets einen entsprechenden 
Abstand zu anderen Personen ein, um eine Kollision zu vermeiden.
→ Denken Sie daran, dass Ihre Körpergröße sich um ca. 10 cm erhöht, wenn Sie auf 
dem E-Scooter stehen. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie z. B. durch eine Tür fahren.
→ Achten Sie beim Lenken auf den Körperschwerpunkt. Falls der Schwerpunkt sich 
verlagert oder Sie sich zu schnell bewegen, könnten Sie stürzen.
→ Lassen Sie sich während der Fahrt mit dem E-Scooter nicht ablenken.
→ Telefonieren Sie nicht, hören Sie keine Musik oder führen andere Aktivitäten 
durch. 
→ Schubsen Sie den Fahrer nicht an, um eine höhere Geschwindigkeit zu erzielen.
→ Fahren Sie das Produkt nicht an schlecht beleuchteten Stellen oder im Dunkeln, 
um Unfälle zu vermeiden.
→ Fahren Sie niemals auf rutschigem Untergrund, wie Eis, Schnee und nassem 
Untergrund.
→ Vermeiden Sie das Fahren über verstreute Gegenstände wie Äste, Müll oder 
Kieselsteine.
→ Vermeiden Sie das Fahren in engen Bereichen.
→ Fahren Sie den E-Scooter nicht in Verbotsbereichen. Holen Sie sich zuerst die 
Erlaubnis ein, den E-Scooter an solchen Orten zu verwenden.
→ Starten oder stoppen Sie den E-Scooter nicht abrupt.
→ Vermeiden Sie das Fahren an einem steilen Hang.
→ Fahren Sie den E-Scooter nicht in Umgebungen an denen brennbares Gas, 
Flüssigkeit, Staub oder Fasern vorhanden sind.
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Fahren Sie nicht bei Regen oder auf nassem Untergrund.
Fahren Sie nicht auf Schotterstraßen oder über längere Zeit 
bei Höchstgeschwindigkeit.

Warnhinweis:
→ Zur Verringerung der Stromschlaggefahr, nicht die Verkleidung abnehmen. Es 
befinden sich keine vom Benutzer zu wartenden Teile im Gerät. Reparaturen müssen 
von qualifiziertem Servicepersonal durchgeführt werden.
→ Stellen Sie sicher, dass das Gerät nicht zu nahe an Wäremquellen bzw. an Orten 
mit direkter Sonneneinstrahlung platziert wird.
→ Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten.
→ Reparaturen an elektrischen Geräten dürfen nur durch qualifiziertes Fachpersonal 
durchgeführt werden.
→ Unsachgemäße Reparaturen können zu Gefährdungen des Benutzers und/oder 
zu Beschädigungen des Geräts führen.
→ Dieses Gerät ist nur für den häuslichen Gebrauch bestimmt und nicht für 
industrielle oder gewerbliche Zwecke vorgesehen.
→ Betreiben Sie niemals das Gerät nachdem es fallen gelassen wurde oder in 
irgendeiner Weise beschädigt wurde.
→ Sollte das Netzkabel beschädigt sein, muss es vom Hersteller oder einer ähnlich 
fachlich qualifizierten Person ersetzt werden, um Gefährdungen zu vermeiden.
→ Verwenden Sie das Gerät ausschließlich für den bestimmungsgemäßen Gebrauch
→ Stecken Sie keine Gegenstände in die Öffnungen, da dies zu einer Beschädigung 
des Gerätes führen kann.
→ Lesen Sie sorgfältig die Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise, bevor 
Sie mit dem E-Scooter fahren.
→ Prüfen Sie das Produkt vor dem Gebrauch auf Beschädigungen und lose Teile.
→ Modifizieren Sie keine Teile des E-Scooters. Es kann die Leistung des Produkts 
beschädigen und das Verletzungsrisiko erheblich erhöhen.
→ Dieses Gerät kann von Kindern ab 12 Jahren und von Personen mit einges-
chränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder einem Mangel 
an Erfahrung und Kenntnissen verwendet werden, falls diese beaufsichtigt werden 
oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und die 
daraus resultierenden Gefahren verstanden haben.
→ Kinder dürfen mit dem Gerät nicht spielen.
→ Die Reinigung und Benutzerwartung darf nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung 
durchgeführt werden.

Tempolimit:
→ Die Höchstgeschwindigkeit des E-Scooters beträgt 25 km/h.
→ Wenn Sie mit maximaler Geschwindigkeit fahren, kann das Gleichgewicht leichter 
gehalten werden.

Gewichts- und Größenbegrenzungen:
Max. Tragfähigkeit: 150 kg

Akku und Aufladung:
→ Schließen Sie das Netzteil an den Roller an, bevor Sie dieses an die Steckdose 
anschließen, um einen Funkenschlag durch den elektrischen Anschluss zu 
vermeiden.
→ Der Akku muss aus dem Gerät entnommen werden, bevor es entsorgt werden 
kann.
→ Das Gerät muss vor dem Entfernen des Akkus vom Versorgungsnetz abgetrennt 
werden.
→ Der Akku muss sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
→ Verwenden Sie keine anderen Ladegeräte, sondern nur das mitgelieferte Netzteil, 
um das Produkt aufzuladen.

Die größte Reichweite hängt von folgenden Faktoren ab:
→ Gelände: Eine Fahrt auf glatten, ebenen Untergründen erhöht die Gesamtreich-
weite.
→ Gewicht: Das Gewicht des Fahrers wirkt sich auf die Reichweite aus.
→ Umgebungstemperatur: Verwendung oder Lagerung des
Produkts unterhalb oder oberhalb der empfohlenen Temperaturen verringert die 
Reichweite.
→ Instandhaltung: Angemessene Aufladung und Wartung des Akkus kann die 
Reichweite erhöhen.
→ Geschwindigkeit und Fahrstil: eine mittlere Fahrtgeschwindigkeit erhöht die 
Reichweite. Häufige Starts, Stopps, Beschleunigen und Abbremsen verringert die 
Reichweite.

Fahren:
→ Verwenden Sie unter keinen Umständen den E-Scooter, wenn anzunehmen ist, 
dass Sie die Kontrolle verlieren, kollidieren oder stürzen könnten bzw. eine Gefahr für 
andere Personen darstellen. Achten Sie darauf, dass sich das Produkt stets in einem 
einwandfreiem Zustand befindet, bevor Sie es verwenden.
→ Tragen Sie bei Benutzung des E-Scooters stets einen Helm, Knie- und Ellbogen-
schoner usw.
→ Das Produkt ist nur für den persönlichen Gebrauch bestimmt, es darf nicht für 
gewerbliche Zwecke verwendet werden.
→ Kinder dürfen für die Benutzung des Geräts nicht weniger als 30 kg wiegen, und 
wenn sie weniger als 45 kg wiegen, darf der E-Scooter nur unter Aufsicht eines 
Erwachsenen verwendet werden, der für ihre Sicherheit verantwortlich ist.
→ Menschen mit Bluthochdruck und/oder Herzerkrankungen, Menschen mit 
mangelnder Erfahrung, alte
→ Menschen oder Personen mit Behinderungen und Schwangere dürfen das 
Produkt nicht verwenden. 
→ Den E-Scooter nicht unter Alkohol- oder Drogeneinfluss fahren.
→ Verwenden Sie diesen E-Scooter nicht zum Transport von Waren.
→ Beachten Sie beim Fahren dieses E-Scooters die örtlichen Straßenverkehrsgese-

tze
→ Stellen Sie sicher, dass Sie die Umgebung im Auge behalten.
→ Tragen Sie Sportkleidung, wenn Sie den E-Scooter fahren, diese ist vorteilhaft bei 
der Handhabung des E-Scooters und im Falle eines Sturzes.
→ Keine Mitnahme von Personen - es darf sich zu jederzeit immer nur eine Person 
auf dem Scooter befinden.
→ Das Gesamtgewicht von Benutzer und Gegenständen darf die maximale Traglast 
des E-Scooters nicht überschreiten. Ansonsten besteht die Gefahr von Verletzungen 
und/oder Geräteschäden.
→ Halten Sie die Geschwindigkeit des E-Scooters auf einem kontrollierbaren Niveau, 
um die Sicherheit des Fahrers und anderer Personen zu gewährleisten.
→ Falls während der Fahrt mit dem E-Scooter ein Unfall eintritt, warten Sie am 
Unfallort bis Hilfe eintrifft und für die Schadensabwicklung.
→ Halten Sie bei der der Fahrt mit dem E-Scooter stets einen entsprechenden 
Abstand zu anderen Personen ein, um eine Kollision zu vermeiden.
→ Denken Sie daran, dass Ihre Körpergröße sich um ca. 10 cm erhöht, wenn Sie auf 
dem E-Scooter stehen. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie z. B. durch eine Tür fahren.
→ Achten Sie beim Lenken auf den Körperschwerpunkt. Falls der Schwerpunkt sich 
verlagert oder Sie sich zu schnell bewegen, könnten Sie stürzen.
→ Lassen Sie sich während der Fahrt mit dem E-Scooter nicht ablenken.
→ Telefonieren Sie nicht, hören Sie keine Musik oder führen andere Aktivitäten 
durch. 
→ Schubsen Sie den Fahrer nicht an, um eine höhere Geschwindigkeit zu erzielen.
→ Fahren Sie das Produkt nicht an schlecht beleuchteten Stellen oder im Dunkeln, 
um Unfälle zu vermeiden.
→ Fahren Sie niemals auf rutschigem Untergrund, wie Eis, Schnee und nassem 
Untergrund.
→ Vermeiden Sie das Fahren über verstreute Gegenstände wie Äste, Müll oder 
Kieselsteine.
→ Vermeiden Sie das Fahren in engen Bereichen.
→ Fahren Sie den E-Scooter nicht in Verbotsbereichen. Holen Sie sich zuerst die 
Erlaubnis ein, den E-Scooter an solchen Orten zu verwenden.
→ Starten oder stoppen Sie den E-Scooter nicht abrupt.
→ Vermeiden Sie das Fahren an einem steilen Hang.
→ Fahren Sie den E-Scooter nicht in Umgebungen an denen brennbares Gas, 
Flüssigkeit, Staub oder Fasern vorhanden sind.



2. Überblick

18

Bremsgriff

Instrumenten tafel
Frontlicht

Klappsystem

Rad ohne 
Antrieb

Antriebsrad

Rücklicht/Bremsleuchte

Ständer
Ladeanschluss

Batteriefach

Haken

Frontlicht-AnzeigeTempomatanzeige
Bluetooth-Symbol

Ganganzeige
Symbol Kilometerzähler

Geschwindigkeitswahlschalter
Kilometerzähler

Alarmanzeige

Batterieanzeige

Taste Hochschalten
Starttaste



3. Bedienung
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1. Befestigen Sie das Standrohr des 
E-Scooters und klappen Sie den Ständer 
aus

Vor der Erstinbetriebnahme:
1. Lesen Sie alle Punkte unter „Sicherheitshinweise“.
2. Schließen Sie das Netzteil an den Ladeanschluss und die Steckdose an, die 
Anzeige am Netzteil leuchtet daraufin rot auf.
Hinweis: Schließen Sie das Netzteil zuerst an den Ladeanschluss an.

2. Installieren Sie die Lenkstange am 
Standrohr.

3. Verwenden Sie den Sechskantschlüssel 
(im Lieferumfang enthalten), um die 
Schrauben auf beiden Seiten zu arretieren.

Gummistopfen 
heraus ziehen

Ladestecker hinein 
stecken 

Nach Ladevorgang, 
Gummistopfen wieder 

hinein stecken

4. Nach der Installation drücken Sie 
lange die Taste, um die Maschine 
einzuschalten.



6. Zum Verlangsamen: Lassen Sie einfach den Gashebel los und verwenden Sie den 
Bremsgriff auf der linken Seite für ein schnelleres Verlangsamen.
Hinweis: Fahren Sie vorausschauend und bremsen Sie rechtzeitig, falls Hindernisse 
vorhanden sind.
7. Die Instrumententafel zeigt die Geschwindigkeit, Fahrtkilometer und den Ladezu-
stand des Akkus.
8. Der E-Scooter verfügt über eine Tempomatfunktion.
Falls der Antrieb für 3 Sekunden bei einer gleichbleibenden Geschwindigkeit 
betrieben wird, erscheint das Symbol „     “ auf der Instrumententafel. Der Roller wird 
nun in der Tempomatfunktion bei gleichbleibender Geschwindigkeit bewegt, auch 
dann, wenn der Gashebel losgelassen wird. Der E-Scooter wird nicht verlangsamen, 
bis die Bremse betätigt wird.
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3. Wenn der Ladevorgang nach 5 Stunden abgeschlossen ist, leuchtet die Anzeige 
am Netzteil grün.
Hinweis: Laden Sie den Akku bei den ersten drei Ladungen vollständig auf. Laden 
Sie den Akku nicht länger als 6 Stunden auf.

Lenken des E-Scooters:
1. Drücken Sie die Starttaste für 2 Sek., der Scooter wird ein-/ausgeschaltet.
2. Drücken Sie die Starttaste leicht, das Frontlicht und das Rücklicht werden 
ein-/ausgeschaltet.
3. Klicken Sie auf die Taste Hoch- und Runterschalten, um das Schaltgetriebe 
zwischen Gang 1, 2 und 3 zu wechseln.
 Gang 1: Höchstgeschwindigkeit beträgt 10 km/h.
Gang 2: Höchstgeschwindigkeit beträgt 15 km/h. 
Gang 3: Höchstgeschwindigkeit beträgt 25 km/h.

4. Es erfolgt eine automatische Abschaltung falls nach 10 Min. kein Betrieb erfolgt.
5. Um den E-Scooter zu starten, schieben Sie denn Scooter zuerst für 1-2 Meter mit 
dem Fuß an, dann drücken Sie den Gashebel zum Anfahren, verwenden Sie 
daraufhin Ihre Füße, um auf bis zu 5 km/h zu kommen und daraufhin zur Beschleuni-
gung den Gashebel. Drücken Sie leicht auf den Gashebel, um das Fahrzeug zu 
beschleunigen, und drücken Sie stärker, um die Geschwindigkeit zu erhöhen. Die 
Instrumententafel zeigt die Geschwindigkeit in km/h.

Hinweis: Beschleunigen Sie nur gemäß Ihrer Fahrfertigkeiten und bei der erstma-
ligen Verwendung nur nach und nach, um die Sicherheit zu gewährleisten.
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Einklappen des E-Scooters
1. Achten Sie darauf, dass der E-Scooter ausgeschaltet ist, öffnen Sie den Schnell-
spanner der Stange.
2. Drücken Sie die Basisstange nach unten und arretieren Sie den Klapphaken in der 
Klappverriegelung.
3. Ausklappen des Rollers: Drücken Sie zur Freigabe den Klapphaken und befolgen 
Sie den Klappvorgang in umgekehrter Reihenfolge.

Aufpumpen der Reifen:

1. Entfernen Sie die Ventilkappen des Vorder- und Hinterreifens.
2. Schließen Sie die Pumpe zum Aufpumpen fest am Ventil an.
3. Sobald der Pumpvorgang abgeschlossen ist, setzen Sie die Ventilkappe wieder auf

Besfestigen der Lenkstange:
Falls das Standrohr des E-Scooter nicht fest sitzt, benutzen Sie 
bitte den M5 Inbusschlüssel, um die beiden Schrauben am 
Klappmechanismus zu arretieren.

Einstellen der Bremse:
1. Drehen Sie den M5 Inbusschlüssel gegen den Uhrzeigersinn, 
um die Schrauben der Scheibe am Hinterrad zu lösen. Passen 
Sie die Länge des .freiliegenden Teils an: zum Anziehen der 
Bremse verkürzen und zum Lösen der Bremse verlängern.
2. Ziehen Sie die Schrauben der Scheibe an, indem Sie sie im 
Uhrzeigersinn festziehen.
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Wartung:

4. Garantie

Reinigung
Wenn die Oberfläche Ihres E-Scooters verschmutzt ist, reiben Sie diese mit einem 
weichen und feuchten Tuch sauber. Hartnäckigen Flecken können Sie mit einem 
weichen Tuch behandeln, das in Zahnpasta getupft wurde, und die Stelle dann mit 
einem weichen, feuchten Tuch abwischen. Niemals mit Alkohol, Benzin oder anderen 
korrosiven oder flüchtigen chemischen Lösungsmitteln reinigen. Dies kann das 
Aussehen und die Form des Fahrzeugs beschädigen. Verwenden Sie außerdem 
niemals einen Hochdruckreiniger zur Reinigung des E-Scooters. Es besteht 
Stromschlaggefahr oder es könnten schwere Schäden an Ihrem Fahrzeug auftreten.

Lagerung
Das Fahrgerät muss in einem Raum entfernt von Hitze und Feuchtigkeit gelagert 
werden. Bei längerer Exposition gegenüber Sonneneinstrahlung oder Hitze kann der 
Alterungsprozess Ihres Rollers beschleunigt und die Batterielebensdauer verkürzt 
werden.

Batteriepflege
Bitte setzen Sie die Batterien keiner Umgebung von niedriger als -20 °C oder mehr 
als 50 °C aus (z. B. lassen Sie die Batterie nicht im Kofferraum Ihres Autos liegen).  
Dies könnte zur Entzündung der Batterie bzw. zu Verletzungen führen. Um das 
Entladen der Batterie zu verhindern, versuchen Sie diese regelmäßig aufzuladen und 
warten Sie nicht, bis diese vollständig entladen ist. Um die bestmögliche Leistung der 
Batterielaufzeit zu erhalten, empfiehlt sich eine Verwendung bei normalen Tempera-
turen.  Unterhalb von 0 °C sinkt die Batterielaufzeit rasant ab. Wenn die Batterie voll 
aufgeladen ist, ist eine Aufladung bei Nichtgebrauch alle 90-120 Tage erforderlich. 
Wenn die Batterie nicht voll aufgeladen ist, ist eine Aufladung bei Nichtgebrauch alle 
20-50 Tage erforderlich. Es ist wichtig, eine entladene Batterie nicht zu lange im 
entladenen Zustand zu belassen, da dies zu schweren Schäden führen könnte. 

Hinweis: 1. Garantiebeginn --- Empfangsdatum des Rollers.
               2. Für Einzelheiten zur Garantie des Zubehörs, kontaktieren Sie bitte unsere 
                    Verkaufsabteilung.

Hauptteile

Accessories

Teile
Batterie
Motor
Steuereinheit
Ladegerät
Vorderlicht/Rücklich
Display

Garantie

6 Monate

3 Monate
Lenkstange
Sonstiges
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5. Fehlerbehebung

Erlöschen der Garantie
1. Unautorisierte Reparatur, unsachgemäßer Gebrauch, Kollision, Nachlässigkeit, 
unsachgemäße Verwendung von Nicht-Produkt-Zubehör oder Risse, Beschädigung 
des Etiketts und der fälschungssicheren Markierung.
2. Gültigkeitsdauer der drei Garantien ist abgelaufen
3. Jegliche durch höhere Gewalt entstandene Schäden
4. Entspricht nicht der angegebenen Leistung in der Leistungsstörungsliste des 
E-Scooters. 
5. Durch Personen bedingte Schäden dieses Produkts und seines Zubehörs laut der 
Leistungsstörungsliste in der Leistungstabelle. 
6 Von Personen bedingte Schäden (insbesondere eintretende Flüssigkeit in das 
Fahrgerät, Punktur, Zusammenprall, Anzeichen und Schäden von Verschleiß, etc.)
7. Wenn das Produkt für den kommerziellen Gebrauch verwendet wird, erlischt die 
Garantie.

Problem 

Der E-Scooter 
riecht verbrannt 
oder ist sehr heiß.

Der Akku läuft aus.

Der E-Scooter ist 
langsam oder 
schwergängig.

Der Akku ist beschädigt 
oder überhitzt.

Der Akku ist beschädigt 
oder überhitzt.

Der Akkustand ist niedrig. 
Der Akku ist beschädigt 
oder überhitzt.

Nicht die Batterie berühren. 
Bringen Sie den E-Scooter zu 
einem Servicecenter.

Nicht die Batterie oder die ausgetre-
tene Flüssigkeit berühren. Bringen Sie 
den E-Scooter zu einem Servicecenter.

Nicht die Batterie berühren. Service-
center kontaktieren, um zu ermitteln, 
ob der Akku aufgeladen werden sollte 
oder der Scooter zum Servicecenter zu 
bringen ist.

Ursache Abhilfe
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6. Spezifikationen

Produkbezeichnung M20

250 W

Lithium-Akku

36 V

10,4 Ah

5 Stunden

bis 25 km

bis 25 km

15°

150 kg

10”

 -0 bis 40 °C

1150*500*1200mm

- E-Scooter
- Ladegerät
- Sechskantschlüssel
- Bedienungsanleitung

Leistungaufnahme

Akkutyp

Akkuspannung

Akkukapazität

Akkuladedauer

Maximale Reichweite

Max. Höchstgeschwindigkeit

Maximaler Steigwinkel

Max. Traglast

Radgröße

Lagertemperatur

Lieferumfang 

Abmessungen 
(Produktgröße, ausgeklappt)

21kgGewicht 
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7. Sonstiges
Recycling:
Die Verpackungsmaterialien dieses Produkts sind recyclebar und können
wiederverwendet werden. Dieses Produkt und die Zubehörteile erfüllen die
WEEE-Richtlinie, ausgenommen der Batterien. Bitte entsorgen Sie alle
Materialien entsprechend der örtlichen Recycling-Bestimmungen. Halten Sie
sich bei der Entsorgung des Geräts an die lokalen Vorschriften oder Bestim-
mungen. Die Batterien sollten niemals weggeworfen oder verbrannt werden,
sondern nur in Übereinstimmung mit den lokalen Vorschriften zur 
Entsorgung von chemischem Abfall entsorgt werden.

Gesetz und Sicherheit:
Die CE-Kennzeichnung zeigt an, dass dieses Produkt nach den geltenden
Vorschriften für elektromagnetische Felder hergestellt wurde, was bedeutet,
dass es bei sachgemäßer Verwendung sicher zu verwenden ist. Das Produkt
wird nach den geltenden Vorschriften der EG-Richtlinie hergestellt, die den
Einsatz von Schadstoffen in Elektro- und Elektronikgeräten einschränken.

Wir
Firmenname: WINDGOO Technology S.L
Postanschrift: Avenue of Castell de Barbera, Nummer 21-27. Nave2. 
                      Industrial Polygon Santiga, Spanien

Erklären, dass das Dokument in alleiniger Verantwortung und für das folgende 
Produkt erstellt wurde:
Produktname: Elektroroller
Modell: M20

Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung befindet sich in Übereinstimmung 
mit den grundlegenden Anforderungen der Maschinenrichtlinie 2006/42/EG.

Die folgenden harmonisierten Normen und technischen Spezifikationen sind 
umgesetzt:
EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 60335-1:2012/A13:2017
EN ISO 12100: 2010
2006/42/EG Anhang I



M20 MANUEL D’UTILISATION

Trottinette électrique



1. Consignes de sécurit
Avertissement :
→ Pour éviter le risque d’électrocution électrique, ne retirez pas le couvercle de la 
trottinette. Vous ne pouvez pas réparer vous-même l’objet. Confiez l'entretien à un 
réparateur certifié.
→ Assurez-vous que la trottinette n’est pas exposée directement au soleil ou à côté 
d’une source de chaleur intense.
→ La trottinette n’est pas étanche donc ne la plongez pas dans l’eau et ne la 
mouillez pas.
→ Les réparations ne sont possible que par un réparateur professionnel qui sait 
manier les trottinettes électriques.
→ Des réparations incorrectes peuvent faire courir de graves risques à l'utilisateur 
et/ou à la trottinette.
→ Cette trottinette est destinée à un usage domestique uniquement et ne doit pas 
être utilisé à des fins industrielles ou commerciales.
→ Ne faites pas fonctionner cette trottinette après l'avoir fait tomber ou l'avoir 
endommagé de quelque manière que ce soit.
→ Si l'adaptateur électrique est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant ou 
par des personnes ayant une qualification similaire afin d'éviter tout risque.
→ N'utilisez pas cette trottinette pour autre chose que l'usage auquel il est destiné.
→ Ne pas pousser d'objets dans les ouvertures pour ne pas endommager l'équipe-
ment.
→ Lisez attentivement le manuel et les instructions de sécurité avant de commencer 
à utiliser le produit.
→ Vérifier l'absence de dommages et de pièces desserrées avant l'utilisation.
→ Ne modifiez aucune partie de la trottinette. Cela pourrait nuire aux performances 
et faire courrir un risque de blessures.
→ Cet appareil peut être utilisé par les enfants âgés de 12 ans et plus et par les 
personnes 
Qui ont des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque 
d'expérience et de connaissances s'ils ont bénéficié d'une supervision ou d'instruc-
tions concernant l'utilisation de l'appareil de manière sûre et comprennent les risques 
encourus.
→ Les enfants ne doivent pas jouer avec la trottinette.
→ Le nettoyage et l'entretien des utilisateurs ne doivent pas être effectués par des 
enfants sans surveillance.

Limite de vitesse:
→ La vitesse maximale du produit est de 25 km/h.
→ Si vous roulez en dessous de la vitesse maximale, vous garderez plus facilement 
l'équilibre.

Limite de poids et de taille:
→ Charge maximale : 150 kg
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Batterie et charge :
→ Branchez l'adaptateur électrique au port de chargement de la trottinette avant de 
le brancher à une prise murale pour éviter les risques d’étincelles.
→ La batterie doit être retirée de la trottinette avant d'être mise au rebut.
→ La trottinette doit être débranchée du chargeur quand on retire la batterie.
→ La batterie doit être recyclée en respectant les règles de sécurité et environne-
mentales.
→ N'utilisez pas d'autres dispositifs de chargement que l'adaptateur électrique fourni 
pour charger la trottinette.

La distance la plus longue dépend du :
→ Terrain : Rouler sur un terrain lisse et plat augmente l'autonomie totale de la 
trottinette.
→ Poids : Le poids du conducteur a une incidence sur la distance possible à 
parcourir.
→ Température ambiante : l’utilisation ou le stockage de la trottinette dans des lieux 
où la température est inférieure ou supérieure aux températures recommandées 
aura un impact sur la distance possible à parcourir.
→ Maintenance : Une charge et un entretien raisonnables de la batterie peuvent 
augmenter l'autonomie.
→ Vitesse et style de conduite : Une vitesse moyenne augmente l'autonomie de la 
trottinette. Les démarrages, arrêts, accélérations et décélérations fréquents réduisent 
l’autonomie.

Conduite:
→ N'utilisez en aucun cas la trottinette si vous êtes susceptible de perdre le contrôle, 
de heurter, de tomber ou de causer tout autre dommage. Assurez-vous que la 
trottinette est en bon état avant de l'utiliser.
→ Veillez à porter un casque, des genouillères, des coudières, etc. lorsque vous 
utilisez la trottinette.
→ La trottinette est uniquement destinée à un usage privé, ne l’utilisez pas à des fins 
commerciales.
→ Les enfants ne doivent pas peser moins de 30 kg et s'ils pèsent moins de 45 kg, 
la trottinette ne peut être utilisée que sous la surveillance d'un adulte responsable.
→ Les personnes souffrant d'hypertension et/ou de maladies cardiaques, les 
personnes sans expérience, les personnes âgées
→ les personnes ou les personnes handicapées et les femmes enceintes ne doivent 
pas utiliser la trottinette.
→ Ne pas conduire le produit sous l'influence de l'alcool ou de drogues.
→ N'utilisez pas ce produit pour transporter des marchandises.
→ Respectez le code de la route local lorsque vous conduisez le produit.
→ Veillez à garder une bonne vue sur les environs.
→ Utilisez des vêtements de sport lorsque vous conduisez le produit, cela vous aide 
à mieux gérer la direction et les chutes.
→ Ne pas transporter une ou plusieurs personnes sur le produit - une seule 
personne à la fois.

→ Le poids total de l'utilisateur et de ses effets personnels ne doit pas dépasser la 
charge maximale du produit. Cela peut entraîner des risques de blessures et de 
dommages au produit.
→ Maintenir la vitesse du produit à un niveau contrôlable pour assurer la sécurité du 
conducteur et des autres.
→ Si vous conduisez le produit et qu'un accident se produit, attendez l'arrivée des 
secours pour procéder à un constat.
→ Lorsque vous conduisez le produit avec d'autres conducteurs, gardez une 
certaine distance entre vous afin d'éviter une collision.
→ N'oubliez pas que votre taille augmente d'environ 10 cm lorsque vous vous tenez 
debout sur le produit. Faites attention lorsque vous passez, par exemple, par une 
porte.
→ Faites attention à la position du centre de votre corps lorsque vous conduisez. 
Lorsque le centre de gravité est décalé ou se déplace trop rapidement, vous risquez 
de tomber.
→ Ne pas se laisser distraire en conduisant le produit.
→ Ne répondez pas au téléphone, n'écoutez pas de musique et ne vous livrez à 
aucune autre activité.
→ Ne pas pousser le conducteur pour gagner de la vitesse.
→ Ne pas conduire le produit dans des endroits peu éclairés ou sombres pour éviter 
un accident.
→ Évitez de conduire sur des surfaces glissantes. Comme la glace, la neige et les 
sols mouillés.
→ Évitez de rouler sur des objets épars, des branches, des déchets ou un caillou.
→ Éviter de conduire dans les espaces étroits.
→ Ne pas conduire le produit dans des endroits où la conduite du produit est 
interdite. Obtenez d'abord l'autorisation d'utiliser le produit dans ce lieu précis.
→ Ne pas démarrer ou arrêter le produit soudainement.
→ Évitez de conduire sur une pente raide.
→ Ne pas conduire le produit dans des environnements contenant des gaz, des 
liquides, des poussières ou des fibres inflammables.
 

 

 

 



Avertissement :
→ Pour éviter le risque d’électrocution électrique, ne retirez pas le couvercle de la 
trottinette. Vous ne pouvez pas réparer vous-même l’objet. Confiez l'entretien à un 
réparateur certifié.
→ Assurez-vous que la trottinette n’est pas exposée directement au soleil ou à côté 
d’une source de chaleur intense.
→ La trottinette n’est pas étanche donc ne la plongez pas dans l’eau et ne la 
mouillez pas.
→ Les réparations ne sont possible que par un réparateur professionnel qui sait 
manier les trottinettes électriques.
→ Des réparations incorrectes peuvent faire courir de graves risques à l'utilisateur 
et/ou à la trottinette.
→ Cette trottinette est destinée à un usage domestique uniquement et ne doit pas 
être utilisé à des fins industrielles ou commerciales.
→ Ne faites pas fonctionner cette trottinette après l'avoir fait tomber ou l'avoir 
endommagé de quelque manière que ce soit.
→ Si l'adaptateur électrique est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant ou 
par des personnes ayant une qualification similaire afin d'éviter tout risque.
→ N'utilisez pas cette trottinette pour autre chose que l'usage auquel il est destiné.
→ Ne pas pousser d'objets dans les ouvertures pour ne pas endommager l'équipe-
ment.
→ Lisez attentivement le manuel et les instructions de sécurité avant de commencer 
à utiliser le produit.
→ Vérifier l'absence de dommages et de pièces desserrées avant l'utilisation.
→ Ne modifiez aucune partie de la trottinette. Cela pourrait nuire aux performances 
et faire courrir un risque de blessures.
→ Cet appareil peut être utilisé par les enfants âgés de 12 ans et plus et par les 
personnes 
Qui ont des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque 
d'expérience et de connaissances s'ils ont bénéficié d'une supervision ou d'instruc-
tions concernant l'utilisation de l'appareil de manière sûre et comprennent les risques 
encourus.
→ Les enfants ne doivent pas jouer avec la trottinette.
→ Le nettoyage et l'entretien des utilisateurs ne doivent pas être effectués par des 
enfants sans surveillance.

Limite de vitesse:
→ La vitesse maximale du produit est de 25 km/h.
→ Si vous roulez en dessous de la vitesse maximale, vous garderez plus facilement 
l'équilibre.

Limite de poids et de taille:
→ Charge maximale : 150 kg
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Batterie et charge :
→ Branchez l'adaptateur électrique au port de chargement de la trottinette avant de 
le brancher à une prise murale pour éviter les risques d’étincelles.
→ La batterie doit être retirée de la trottinette avant d'être mise au rebut.
→ La trottinette doit être débranchée du chargeur quand on retire la batterie.
→ La batterie doit être recyclée en respectant les règles de sécurité et environne-
mentales.
→ N'utilisez pas d'autres dispositifs de chargement que l'adaptateur électrique fourni 
pour charger la trottinette.

La distance la plus longue dépend du :
→ Terrain : Rouler sur un terrain lisse et plat augmente l'autonomie totale de la 
trottinette.
→ Poids : Le poids du conducteur a une incidence sur la distance possible à 
parcourir.
→ Température ambiante : l’utilisation ou le stockage de la trottinette dans des lieux 
où la température est inférieure ou supérieure aux températures recommandées 
aura un impact sur la distance possible à parcourir.
→ Maintenance : Une charge et un entretien raisonnables de la batterie peuvent 
augmenter l'autonomie.
→ Vitesse et style de conduite : Une vitesse moyenne augmente l'autonomie de la 
trottinette. Les démarrages, arrêts, accélérations et décélérations fréquents réduisent 
l’autonomie.

Conduite:
→ N'utilisez en aucun cas la trottinette si vous êtes susceptible de perdre le contrôle, 
de heurter, de tomber ou de causer tout autre dommage. Assurez-vous que la 
trottinette est en bon état avant de l'utiliser.
→ Veillez à porter un casque, des genouillères, des coudières, etc. lorsque vous 
utilisez la trottinette.
→ La trottinette est uniquement destinée à un usage privé, ne l’utilisez pas à des fins 
commerciales.
→ Les enfants ne doivent pas peser moins de 30 kg et s'ils pèsent moins de 45 kg, 
la trottinette ne peut être utilisée que sous la surveillance d'un adulte responsable.
→ Les personnes souffrant d'hypertension et/ou de maladies cardiaques, les 
personnes sans expérience, les personnes âgées
→ les personnes ou les personnes handicapées et les femmes enceintes ne doivent 
pas utiliser la trottinette.
→ Ne pas conduire le produit sous l'influence de l'alcool ou de drogues.
→ N'utilisez pas ce produit pour transporter des marchandises.
→ Respectez le code de la route local lorsque vous conduisez le produit.
→ Veillez à garder une bonne vue sur les environs.
→ Utilisez des vêtements de sport lorsque vous conduisez le produit, cela vous aide 
à mieux gérer la direction et les chutes.
→ Ne pas transporter une ou plusieurs personnes sur le produit - une seule 
personne à la fois.

→ Le poids total de l'utilisateur et de ses effets personnels ne doit pas dépasser la 
charge maximale du produit. Cela peut entraîner des risques de blessures et de 
dommages au produit.
→ Maintenir la vitesse du produit à un niveau contrôlable pour assurer la sécurité du 
conducteur et des autres.
→ Si vous conduisez le produit et qu'un accident se produit, attendez l'arrivée des 
secours pour procéder à un constat.
→ Lorsque vous conduisez le produit avec d'autres conducteurs, gardez une 
certaine distance entre vous afin d'éviter une collision.
→ N'oubliez pas que votre taille augmente d'environ 10 cm lorsque vous vous tenez 
debout sur le produit. Faites attention lorsque vous passez, par exemple, par une 
porte.
→ Faites attention à la position du centre de votre corps lorsque vous conduisez. 
Lorsque le centre de gravité est décalé ou se déplace trop rapidement, vous risquez 
de tomber.
→ Ne pas se laisser distraire en conduisant le produit.
→ Ne répondez pas au téléphone, n'écoutez pas de musique et ne vous livrez à 
aucune autre activité.
→ Ne pas pousser le conducteur pour gagner de la vitesse.
→ Ne pas conduire le produit dans des endroits peu éclairés ou sombres pour éviter 
un accident.
→ Évitez de conduire sur des surfaces glissantes. Comme la glace, la neige et les 
sols mouillés.
→ Évitez de rouler sur des objets épars, des branches, des déchets ou un caillou.
→ Éviter de conduire dans les espaces étroits.
→ Ne pas conduire le produit dans des endroits où la conduite du produit est 
interdite. Obtenez d'abord l'autorisation d'utiliser le produit dans ce lieu précis.
→ Ne pas démarrer ou arrêter le produit soudainement.
→ Évitez de conduire sur une pente raide.
→ Ne pas conduire le produit dans des environnements contenant des gaz, des 
liquides, des poussières ou des fibres inflammables.
 

 

 

 



Avertissement :
→ Pour éviter le risque d’électrocution électrique, ne retirez pas le couvercle de la 
trottinette. Vous ne pouvez pas réparer vous-même l’objet. Confiez l'entretien à un 
réparateur certifié.
→ Assurez-vous que la trottinette n’est pas exposée directement au soleil ou à côté 
d’une source de chaleur intense.
→ La trottinette n’est pas étanche donc ne la plongez pas dans l’eau et ne la 
mouillez pas.
→ Les réparations ne sont possible que par un réparateur professionnel qui sait 
manier les trottinettes électriques.
→ Des réparations incorrectes peuvent faire courir de graves risques à l'utilisateur 
et/ou à la trottinette.
→ Cette trottinette est destinée à un usage domestique uniquement et ne doit pas 
être utilisé à des fins industrielles ou commerciales.
→ Ne faites pas fonctionner cette trottinette après l'avoir fait tomber ou l'avoir 
endommagé de quelque manière que ce soit.
→ Si l'adaptateur électrique est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant ou 
par des personnes ayant une qualification similaire afin d'éviter tout risque.
→ N'utilisez pas cette trottinette pour autre chose que l'usage auquel il est destiné.
→ Ne pas pousser d'objets dans les ouvertures pour ne pas endommager l'équipe-
ment.
→ Lisez attentivement le manuel et les instructions de sécurité avant de commencer 
à utiliser le produit.
→ Vérifier l'absence de dommages et de pièces desserrées avant l'utilisation.
→ Ne modifiez aucune partie de la trottinette. Cela pourrait nuire aux performances 
et faire courrir un risque de blessures.
→ Cet appareil peut être utilisé par les enfants âgés de 12 ans et plus et par les 
personnes 
Qui ont des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque 
d'expérience et de connaissances s'ils ont bénéficié d'une supervision ou d'instruc-
tions concernant l'utilisation de l'appareil de manière sûre et comprennent les risques 
encourus.
→ Les enfants ne doivent pas jouer avec la trottinette.
→ Le nettoyage et l'entretien des utilisateurs ne doivent pas être effectués par des 
enfants sans surveillance.

Limite de vitesse:
→ La vitesse maximale du produit est de 25 km/h.
→ Si vous roulez en dessous de la vitesse maximale, vous garderez plus facilement 
l'équilibre.

Limite de poids et de taille:
→ Charge maximale : 150 kg
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Batterie et charge :
→ Branchez l'adaptateur électrique au port de chargement de la trottinette avant de 
le brancher à une prise murale pour éviter les risques d’étincelles.
→ La batterie doit être retirée de la trottinette avant d'être mise au rebut.
→ La trottinette doit être débranchée du chargeur quand on retire la batterie.
→ La batterie doit être recyclée en respectant les règles de sécurité et environne-
mentales.
→ N'utilisez pas d'autres dispositifs de chargement que l'adaptateur électrique fourni 
pour charger la trottinette.

La distance la plus longue dépend du :
→ Terrain : Rouler sur un terrain lisse et plat augmente l'autonomie totale de la 
trottinette.
→ Poids : Le poids du conducteur a une incidence sur la distance possible à 
parcourir.
→ Température ambiante : l’utilisation ou le stockage de la trottinette dans des lieux 
où la température est inférieure ou supérieure aux températures recommandées 
aura un impact sur la distance possible à parcourir.
→ Maintenance : Une charge et un entretien raisonnables de la batterie peuvent 
augmenter l'autonomie.
→ Vitesse et style de conduite : Une vitesse moyenne augmente l'autonomie de la 
trottinette. Les démarrages, arrêts, accélérations et décélérations fréquents réduisent 
l’autonomie.

Conduite:
→ N'utilisez en aucun cas la trottinette si vous êtes susceptible de perdre le contrôle, 
de heurter, de tomber ou de causer tout autre dommage. Assurez-vous que la 
trottinette est en bon état avant de l'utiliser.
→ Veillez à porter un casque, des genouillères, des coudières, etc. lorsque vous 
utilisez la trottinette.
→ La trottinette est uniquement destinée à un usage privé, ne l’utilisez pas à des fins 
commerciales.
→ Les enfants ne doivent pas peser moins de 30 kg et s'ils pèsent moins de 45 kg, 
la trottinette ne peut être utilisée que sous la surveillance d'un adulte responsable.
→ Les personnes souffrant d'hypertension et/ou de maladies cardiaques, les 
personnes sans expérience, les personnes âgées
→ les personnes ou les personnes handicapées et les femmes enceintes ne doivent 
pas utiliser la trottinette.
→ Ne pas conduire le produit sous l'influence de l'alcool ou de drogues.
→ N'utilisez pas ce produit pour transporter des marchandises.
→ Respectez le code de la route local lorsque vous conduisez le produit.
→ Veillez à garder une bonne vue sur les environs.
→ Utilisez des vêtements de sport lorsque vous conduisez le produit, cela vous aide 
à mieux gérer la direction et les chutes.
→ Ne pas transporter une ou plusieurs personnes sur le produit - une seule 
personne à la fois.

→ Le poids total de l'utilisateur et de ses effets personnels ne doit pas dépasser la 
charge maximale du produit. Cela peut entraîner des risques de blessures et de 
dommages au produit.
→ Maintenir la vitesse du produit à un niveau contrôlable pour assurer la sécurité du 
conducteur et des autres.
→ Si vous conduisez le produit et qu'un accident se produit, attendez l'arrivée des 
secours pour procéder à un constat.
→ Lorsque vous conduisez le produit avec d'autres conducteurs, gardez une 
certaine distance entre vous afin d'éviter une collision.
→ N'oubliez pas que votre taille augmente d'environ 10 cm lorsque vous vous tenez 
debout sur le produit. Faites attention lorsque vous passez, par exemple, par une 
porte.
→ Faites attention à la position du centre de votre corps lorsque vous conduisez. 
Lorsque le centre de gravité est décalé ou se déplace trop rapidement, vous risquez 
de tomber.
→ Ne pas se laisser distraire en conduisant le produit.
→ Ne répondez pas au téléphone, n'écoutez pas de musique et ne vous livrez à 
aucune autre activité.
→ Ne pas pousser le conducteur pour gagner de la vitesse.
→ Ne pas conduire le produit dans des endroits peu éclairés ou sombres pour éviter 
un accident.
→ Évitez de conduire sur des surfaces glissantes. Comme la glace, la neige et les 
sols mouillés.
→ Évitez de rouler sur des objets épars, des branches, des déchets ou un caillou.
→ Éviter de conduire dans les espaces étroits.
→ Ne pas conduire le produit dans des endroits où la conduite du produit est 
interdite. Obtenez d'abord l'autorisation d'utiliser le produit dans ce lieu précis.
→ Ne pas démarrer ou arrêter le produit soudainement.
→ Évitez de conduire sur une pente raide.
→ Ne pas conduire le produit dans des environnements contenant des gaz, des 
liquides, des poussières ou des fibres inflammables.
 

 

 

 Ne conduisez pas sous la pluie ou sur des surfaces mouillées.
Ne pas conduire sur une route de gravier ou à grande vitesse 
pendant une longue période.



2. Vue d'ensemble
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Poignée de frein

Tableau de bord
Lumière en 
hauteur

Système de pliage

Roue sans    
moteur

Roue avec moteur

Feu arrière et feu de freinage

Béquille
Port de chargement

Boîtier de la batterie

Crochet

Indicateur de phareCruise icon
Icône Bluetooth
Icône de l'engin

Icône du compteur kilométrique 
Bouton de changement de vitesse
Kilomètre

Fausse alarme 

Indicateur de batterie

Bouton du haut
Bouton de démarrage



3. Utilisation
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1. Fixez la béquille de la trottinette et 
ouvrez la béquille

Avant la première utilisation:
1. Lisez tous les points du paragraphe "Consignes de sécurité".
2. Connectez l'adaptateur électrique au port de chargement et à la prise murale, le 
voyant de l'adaptateur s'allumera en rouge.
Note: Connectez d'abord l'adaptateur électrique au port de chargement.

2. Installez la barre transversale sur la 
colonne montante

3. Utilisez la clé hexagonale dans la 
boîte d'emballage pour bloquer les vis 
des deux côtés

Ouvrez le bouchon 

en caoutchouc

Insérer la prise 

de chargement

Après la charge, fermez le 

bouchon en caoutchouc

4. Après l'installation, appuyez 
longuement sur le bouton pour mettre 
la machine en marche
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6. Pour ralentir : il suffit de relâcher le bouton de l'accélérateur, d'utiliser la poignée 
de frein sur la gauche pour un freinage plus fort.
Note: Freinez en anticipant lorsque des obstacles se trouvent devant.
7. Le tableau de bord indiquera la vitesse, les kilomètres parcourus en un seul 
voyage et l'état de la batterie.
8. La trottinette a une fonction de régulateur de vitesse.
Si l'accélérateur roule à une vitesse fixe pendant 3 secondes, le signe “     ” 
apparaîtra sur le tableau de bord, le scooter se déplacera à la vitesse fixée même si 
l'on relâche l'accélérateur, il ne décélérera pas avant d'avoir freiné. 

3. Lorsque la charge est terminée après 5 heures, le voyant de l'adaptateur s'allume 
en vert. 
Note : Chargez la batterie à fond les trois premières fois. Ne la chargez pas pendant 
plus de 6 heures.

Diriger le E-scooter:
1. Appuyez longtemps sur le bouton de démarrage pour 2S, la trottinette sera 
allumée/éteinte.
2. Appuyez légèrement sur le bouton de démarrage, le phare et le feu arrière seront 
allumés/éteints.
3. Cliquez sur le bouton "haut et bas" pour passer d'un mode à l'autre 1, 2 et 3. 
Vitesse 1 : la vitesse maximale est de 10 km/h.
Vitesse 2 : la vitesse maximale est de 15 km/h.
Vitesse 3 : la vitesse maximale est de 25 km/h. 

4. Arrêt automatique durant 10 minutes sans fonctionnement
5. Pour démarrer la trottinette, faites d'abord glisser le scooter avec votre pied sur 1 
à 2 mètres, puis appuyez sur l'accélérateur pour démarrer, puis utilisez vos pieds 
pour atteindre 5km/h et ensuite utilisez l'accélérateur pour accélérer. Appuyez 
légèrement sur l'accélérateur pour accélérer le véhicule, et plus vous appuyez fort, 
plus la vitesse augmente. Le tableau de bord indiquera la vitesse par heure.

Note : accélérer en fonction de la maîtrise pour assurer une sécurité, et accélérer 
progressivement pour la première utilisation
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Pliage du E-scooter
1. S’assurer que la trottinette électrique est éteinte, ouvrir le verrou du tube vertical
2. Le pousser vers le bas et attacher le crochet de pliage avec le verrou
3. Pour déplier : appuyer sur le crochet de pliage pour relâcher et suivre les étapes 
de pliage dans le sens inverse pour déplier la e-trottinette. 

Fixer le guidon :
Si le tube vertical de la trottinette électrique tremble, veuillez 
utiliser la clé six pans M5 pour verrouiller les deux vis sur le 
mécanisme de pliage.

Gonfler les pneus :

1. Retirer le capuchon de l’embout de gonflage de la roue avant et arrière.
2. Connecter la pompe pour gonfler et la serrer avec l’embout de gonflage. 
3. Replacer le capuchon après avoir fini de pomper.

Ajuster le frein :
1.Utiliser la clé six pans M5 dans le sens inverse des aiguilles 
d’une montre pour détacher les vis de la plaque sur la roue 
arrière, ajuster la longueur de la pièce arrière, raccourcir pour 
resserrer et allonger pour relâcher le frein.
2.Verrouiller les vis de la plaque de pression en tournant dans le 
sens des aiguilles d’une montre.
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Entretien :

4. Garantie

Nettoyage
Si des taches apparaissent sur la surface de votre trottinette, frottez-les avec un 
chiffon doux et humide. En cas de taches tenaces, vous pouvez d'abord les frotter 
avec un chiffon doux imbibé de dentifrice, puis les frotter avec un chiffon doux et 
humide. Ne nettoyez jamais avec de l'alcool, de l'essence ou d'autres solvants 
chimiques corrosifs ou volatils. Cela pourrait endommager l'apparence et la structure 
du véhicule. Il est également interdit d'utiliser un nettoyeur à pression pour nettoyer 
votre trottinette, vous risquez de recevoir un choc électrique ou d'endommager 
gravement votre véhicule.

Rangement
Vous devez ranger votre véhicule dans une pièce loin de toute chaleur et humidité. 
L’exposition prolongée au soleil ou à la chaleur peut accélérer le vieillissement de 
votre trottinette et raccourcir l’autonomie de la batterie.

Maintenance de la batterie
Veuillez ne pas exposer la batterie à un environnement de +50°C ou de -20°C (ex : 
ne pas laisser la batterie dans le coffre de votre voiture). Cela pourrait causer 
l’ignition de la batterie et des dégâts significatifs à votre batterie. Pour empêcher la 
batterie de se décharger, essayez de la recharger régulièrement sans attendre 
qu’elle soit complètement déchargée. Pour faire le meilleur usage de la durée de vie 
de la batterie, il est recommandé d’utiliser l’appareil à des températures normales. 
En-dessous de 0°C, l’autonomie de la batterie baisse drastiquement. Quand la 
batterie est pleine, la charge est disponible jusqu’à 90-120 jours en mode pause. Si 
la batterie n’est pas pleine, la charge est disponible jusqu’à 20-50 jours en mode 
pause. Il est important de ne pas laisser la batterie déchargée trop longuement car 
cela pourrait causer des dégâts sérieux.

Remarque :1. Début de la garantie--- à la date de réception de la trottinette.  
                   2. Pour le détail de la garantie des accessoires, veuillez contacter nos 
                       revendeurs.

Pièces
principales

Accessoires

Contenu
Batterie
Moteur
Manette
Chargeur
Phare avant/arrière
Écran

Garantie

6 Mois

3 Mois
Guidon
Autres
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5. Dépannage

Règlement de la non-garantie
1. Réparation non autorisée, mauvais usage, collision, négligence, mauvais 
traitement, infusion, accident, altération, mauvais usage de produits de contrefaçon 
ou d’accessoires endommagés ;
2. Périodes de validité des trois garanties expirées ;
3. Tout dégât causé par force majeure ;
4. Non conforme aux situations listées dans la Liste des Défauts de Performance de 
la Trottinette Électrique ;
5. Causes humaines sur les produits et accessoires listées dans la Liste des Défauts 
de Performance de la Trottinette Électrique ;
6. Dégâts causés par l’homme (incluant mais ne se limitant pas à du liquide entrant 
dans les véhicules, crevaison, impact, traces et dégâts sur l’apparence dus à 
l’utilisation normale, etc.) ;
7. Si le produit est utilisé pour une utilisation commerciale, il n’est pas garanti.
 

Problème 

Le E-Scooter sent 
le brûlé ou est très 
chaud.

La batterie fuit.

Le E-Scooter est 
lent ou faible.

La batterie est endom-
magée ou en surchauffe.

La batterie est endom-
magée ou en surchauffe.

La batterie est faible, 
endommagée ou en 
surchauffe.

Ne touchez pas à la batterie. 
Apportez la trottinette à un 
centre de service.

Ne touchez pas à la batterie ou à la 
fuite. Apportez la trottinette à un centre 
de service.

Ne touchez pas à la batterie. 
Contactez un magasin de réparation 
pour savoir s'il faut recharger la 
batterie ou apporter la trottinette au 
centre de réparation.

Cause Solution
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6. Caractéristiques

Nom du produit M20

250 W

Batterie au lithium

36 V

10.4Ah

5 heures

Jusqu'à 25 km

Jusqu'à 25 km/h

15°

150 kg

10”

 -0 - 40°C

1150*500*1200mm

-Trotinette
-Chargeur
-Clé
-Manuel utilisateur

Puissance

Type de batterie

Tension de la batterie

Capacité de la batterie

Temps de chargement des

Distance maximale

Vitesse maximale

Angle de montée maximum

Poids maximum

Taille de la roue

Température de stockage

Inclus dans le paquet

Dimensions (taille du produit, pas 
de taille de pliage)

21kgPoids
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7. Autre
Recyclage :
Les matériaux d’emballage de ce produit sont recyclables et peuvent être
réutilisés. Ce produit et les accessoires emballés ensemble sont les produits
de la WEEE, sauf la batterie. Veuillez vous débarrasser de tout matériau en
accord avec les règles de recyclage locales. Quand vous vous débarrassez 
de l’appareil, respectez les règles et réglementations locales. La batterie ne 
doit jamais être jetée ou incinérée : vous devez vous en débarrasser en 
accord avec les réglementations locales en ce qui concerne les déchets 
chimiques.

Loi et Sécurité :
La marque CE indique que ce produit a été manufacturé en accord avec les
réglementations des champs électromagnétiques, ce qui signifie qu’il est
sécurisé de l’utiliser tant que les instructions de sécurité sont respectées. Le
produit est manufacturé en accord avec les réglementations actuelles de la
législation européenne, limitant l’usage des substances dangereuses dans 
les équipements électriques et électroniques.

Nous
Nom de l’entreprise: WINDGOO Technology S.L
Adresse postale: Avenue de Castell de Barbera, numéro 21-27. Nave2.
                            Polygone industriel Santiga. Espagne

Déclarons que la DoC est publiée sous notre seule responsabilité et appartient au 
produit suivant :
Nom du produit: Trottinette électrique
Modèle: M20

L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme aux prérequis essentiels de la
Machinery Directive 2006/42/EC

Les standards harmonisés et les spécifications techniques suivants ont été appliqués :
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017
EN ISO 12100: 2010
2006/42/EC Annex I



M20 MANUAL DE USUARIO

Patineta eléctrica



1. Instrucciones de seguridad
Advertencia:
→ Para reducir el riesgo de descargas eléctricas, no retire la cubierta del aparato. El 
interior no contiene partes reparables por el usuario. Dirija cualquier reparación a 
personal de servicio calificado.
→ Asegúrese de no colocar el aparato cerca de aparatos que emitan calor ni 
exponerlo directamente a la luz del sol.
→ No sumerja el aparato en agua u otros líquidos.
→ Las reparaciones del aparato deben ser realizadas solo por personal calificado.
→ Las reparaciones realizadas al aparato inadecuadamente pueden poner en grave 
riesgo al usuario y/o dañar el equipo.
→ Este aparato está diseñado solo para uso doméstico y no se debe utilizar con 
fines industriales o comerciales.
→ No utilice este aparato si se ha caído o se ha dañado de cualquier manera.
→ Si el adaptador de corriente está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante 
o por personas calificadas para evitar daños.
→ No utilice este aparato para otros fines que no sean los indicados.
→ No introduzca objetos en las aberturas del aparato ya que lo puede dañar.
→ Lea atentamente este manual y las instrucciones de seguridad antes de comen-
zar a utilizar este aparato.
→ Antes de utilizar este aparato, verifique la presencia de daños o piezas sueltas.
→ No modifique ninguna parte del aparato porque puede dañar el rendimiento del 
mismo y aumentar considerablemente el riesgo de lesiones.
→ Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 12 años y personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales limitadas o con falta de experiencia y 
conocimiento, bajo la supervisión de un adulto y habiendo recibido instrucciones 
sobre el uso del aparato de forma segura y habiendo comprendido los riesgos 
involucrados.
→ Los niños no deben jugar con este equipo.
→ Si los niños limpian y dan el mantenimiento de usuario del aparato, debe ser bajo 
estricta supervisión de un adulto.

Límite de velocidad:
→ La velocidad máxima del equipo es de 25 km/h.
→ Conducir por debajo de la velocidad máxima le ayudará a mantener el equilibrio 
más fácilmente.

Límite de peso y altura:
→ Carga máx.: 150 kg

Batería y carga:
→ Para evitar chispas eléctricas, conecte el adaptador de corriente al aparato antes 
de conectarlo a la toma de corriente eléctrica.
→ La batería debe ser removida del aparato antes de ser desechada.
→ El aparato debe estar desconectado de la fuente de energía eléctrica antes de 
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retirar la batería.
→ Deseche la batería de forma segura.
→ No utilice ningún otro dispositivo de carga que no sea el adaptador de corriente 
incluido para cargar el aparato.

La distancia más larga a alcanzar depende de:
→ El terreno: conducir sobre un terreno llano y plano aumenta el alcance total.
→ Peso: el peso del conductor afecta el alcance de la distancia.
→ Temperatura del ambiente: el uso o almacenamiento del aparato por debajo o 
arriba de las temperaturas recomendadas, reducirá el alcance de la distancia.
→ Mantenimiento: La carga y el mantenimiento razonables de la batería pueden 
aumentar la el alcance de la distancia.
→ Velocidad y estilo de conducir: conducir a velocidad media incrementa el alcance 
de la distancia. Los arranques, paradas, aceleraciones y desaceleraciones 
frecuentes reducirán el alcance de la distancia.

Al conducir:
→ Bajo ninguna circunstancia utilice el aparato si es probable que usted pierda el 
control, choque, se caiga o pueda causar cualquier otro daño. Asegúrese de que el 
producto esté en buenas condiciones antes de usarlo.
→ Al conducir este aparato, utilice casco, rodilleras, coderas y demás accesorios de 
protección personal.
→ Este aparato es únicamente para uso personal, su uso comercial está prohibido.
→ Niños que pesen menos de 30 kg no deben usar este aparato. Niños que pesen 
menos de 45 kg, podrán usar este aparato solo bajo la supervisión de un adulto 
responsable de su seguridad.
→ Este aparato no debe ser usado por personas con la presión alta y/o enferme-
dades cardíacas, personas con falta de experiencia, ancianos, personas discapacita-
das o mujeres embarazadas.
→ No conduzca este aparato bajo la influencia de alcohol o drogas.
→ No utilice este aparato para transportar mercancía.
→ Al conducir el aparato, cumpla con todas las leyes de tránsito de su localidad.
→ Asegúrese de mantener una buena visibilidad de su entorno.
→ Al conducir este aparato, se recomienda usar ropa deportiva, ya que esta puede 
facilitar la conducción del aparato y mejorar la reacción en caso de una caída.
→ Este aparato está diseñado para transportar solo a una persona a la vez. No 
transporte a más de una persona.
→ El peso total del usuario y sus pertenencias no debe exceder la carga máxima del 
aparato. El exceso de peso es un riesgo para causar lesiones al conductor y daños 
al aparato.
→ Para garantizar la seguridad del conductor y de las personas a su alrededor, 
conduzca a una velocidad controlable. 
→ Si sufre un accidente mientras conduce este aparato, espere a que llegue la 
ayuda adecuada para un proceso legal y razonable.
→ Si conduce este aparato en cercanía de otros conductores, mantenga su distancia 
para evitar accidentes.

→ Su altura aumentará unos 10 cm cuando esté de pie sobre el aparato. Tenga 
cuidado al pasar por espacios de baja altura como puertas.
→ Al conducir, preste atención a la posición del centro de su cuerpo. El despla-
zamiento del centro de gravedad o movimientos rápidos aumentan el riesgo de 
caídas. 
→ No se distraiga mientras conduzca el aparato.
→ No conteste el teléfono, escuche música o realice otras actividades que puedan 
distraer su atención al conducir.
→ No empuje al conductor para que gane velocidad adicional.
→ Para evitar accidentes, no conduzca el aparato en lugares oscuros o con poca 
luz. 
→ No empuje al conductor para que gane
→ Evite conducir sobre superficies resbaladizas como hielo, nieve y suelo mojado.
→ Evite conducir sobre objetos esparcidos como ramas, basura o piedras.
→ Evite conducir en espacios estrechos.
→ No conduzca el aparato en lugares donde esté prohibido su uso. Obtenga primero 
el permiso correspondiente para usar el producto en lugares determinados que lo 
requieran.
→ No arranque o se detenga repentinamente.
→ Evite conducir en pendientes pronunciadas.
→ No conduzca en entornos con gases, líquidos, polvo o fibras inflamables.



Advertencia:
→ Para reducir el riesgo de descargas eléctricas, no retire la cubierta del aparato. El 
interior no contiene partes reparables por el usuario. Dirija cualquier reparación a 
personal de servicio calificado.
→ Asegúrese de no colocar el aparato cerca de aparatos que emitan calor ni 
exponerlo directamente a la luz del sol.
→ No sumerja el aparato en agua u otros líquidos.
→ Las reparaciones del aparato deben ser realizadas solo por personal calificado.
→ Las reparaciones realizadas al aparato inadecuadamente pueden poner en grave 
riesgo al usuario y/o dañar el equipo.
→ Este aparato está diseñado solo para uso doméstico y no se debe utilizar con 
fines industriales o comerciales.
→ No utilice este aparato si se ha caído o se ha dañado de cualquier manera.
→ Si el adaptador de corriente está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante 
o por personas calificadas para evitar daños.
→ No utilice este aparato para otros fines que no sean los indicados.
→ No introduzca objetos en las aberturas del aparato ya que lo puede dañar.
→ Lea atentamente este manual y las instrucciones de seguridad antes de comen-
zar a utilizar este aparato.
→ Antes de utilizar este aparato, verifique la presencia de daños o piezas sueltas.
→ No modifique ninguna parte del aparato porque puede dañar el rendimiento del 
mismo y aumentar considerablemente el riesgo de lesiones.
→ Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 12 años y personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales limitadas o con falta de experiencia y 
conocimiento, bajo la supervisión de un adulto y habiendo recibido instrucciones 
sobre el uso del aparato de forma segura y habiendo comprendido los riesgos 
involucrados.
→ Los niños no deben jugar con este equipo.
→ Si los niños limpian y dan el mantenimiento de usuario del aparato, debe ser bajo 
estricta supervisión de un adulto.

Límite de velocidad:
→ La velocidad máxima del equipo es de 25 km/h.
→ Conducir por debajo de la velocidad máxima le ayudará a mantener el equilibrio 
más fácilmente.

Límite de peso y altura:
→ Carga máx.: 150 kg

Batería y carga:
→ Para evitar chispas eléctricas, conecte el adaptador de corriente al aparato antes 
de conectarlo a la toma de corriente eléctrica.
→ La batería debe ser removida del aparato antes de ser desechada.
→ El aparato debe estar desconectado de la fuente de energía eléctrica antes de 
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retirar la batería.
→ Deseche la batería de forma segura.
→ No utilice ningún otro dispositivo de carga que no sea el adaptador de corriente 
incluido para cargar el aparato.

La distancia más larga a alcanzar depende de:
→ El terreno: conducir sobre un terreno llano y plano aumenta el alcance total.
→ Peso: el peso del conductor afecta el alcance de la distancia.
→ Temperatura del ambiente: el uso o almacenamiento del aparato por debajo o 
arriba de las temperaturas recomendadas, reducirá el alcance de la distancia.
→ Mantenimiento: La carga y el mantenimiento razonables de la batería pueden 
aumentar la el alcance de la distancia.
→ Velocidad y estilo de conducir: conducir a velocidad media incrementa el alcance 
de la distancia. Los arranques, paradas, aceleraciones y desaceleraciones 
frecuentes reducirán el alcance de la distancia.

Al conducir:
→ Bajo ninguna circunstancia utilice el aparato si es probable que usted pierda el 
control, choque, se caiga o pueda causar cualquier otro daño. Asegúrese de que el 
producto esté en buenas condiciones antes de usarlo.
→ Al conducir este aparato, utilice casco, rodilleras, coderas y demás accesorios de 
protección personal.
→ Este aparato es únicamente para uso personal, su uso comercial está prohibido.
→ Niños que pesen menos de 30 kg no deben usar este aparato. Niños que pesen 
menos de 45 kg, podrán usar este aparato solo bajo la supervisión de un adulto 
responsable de su seguridad.
→ Este aparato no debe ser usado por personas con la presión alta y/o enferme-
dades cardíacas, personas con falta de experiencia, ancianos, personas discapacita-
das o mujeres embarazadas.
→ No conduzca este aparato bajo la influencia de alcohol o drogas.
→ No utilice este aparato para transportar mercancía.
→ Al conducir el aparato, cumpla con todas las leyes de tránsito de su localidad.
→ Asegúrese de mantener una buena visibilidad de su entorno.
→ Al conducir este aparato, se recomienda usar ropa deportiva, ya que esta puede 
facilitar la conducción del aparato y mejorar la reacción en caso de una caída.
→ Este aparato está diseñado para transportar solo a una persona a la vez. No 
transporte a más de una persona.
→ El peso total del usuario y sus pertenencias no debe exceder la carga máxima del 
aparato. El exceso de peso es un riesgo para causar lesiones al conductor y daños 
al aparato.
→ Para garantizar la seguridad del conductor y de las personas a su alrededor, 
conduzca a una velocidad controlable. 
→ Si sufre un accidente mientras conduce este aparato, espere a que llegue la 
ayuda adecuada para un proceso legal y razonable.
→ Si conduce este aparato en cercanía de otros conductores, mantenga su distancia 
para evitar accidentes.

→ Su altura aumentará unos 10 cm cuando esté de pie sobre el aparato. Tenga 
cuidado al pasar por espacios de baja altura como puertas.
→ Al conducir, preste atención a la posición del centro de su cuerpo. El despla-
zamiento del centro de gravedad o movimientos rápidos aumentan el riesgo de 
caídas. 
→ No se distraiga mientras conduzca el aparato.
→ No conteste el teléfono, escuche música o realice otras actividades que puedan 
distraer su atención al conducir.
→ No empuje al conductor para que gane velocidad adicional.
→ Para evitar accidentes, no conduzca el aparato en lugares oscuros o con poca 
luz. 
→ No empuje al conductor para que gane
→ Evite conducir sobre superficies resbaladizas como hielo, nieve y suelo mojado.
→ Evite conducir sobre objetos esparcidos como ramas, basura o piedras.
→ Evite conducir en espacios estrechos.
→ No conduzca el aparato en lugares donde esté prohibido su uso. Obtenga primero 
el permiso correspondiente para usar el producto en lugares determinados que lo 
requieran.
→ No arranque o se detenga repentinamente.
→ Evite conducir en pendientes pronunciadas.
→ No conduzca en entornos con gases, líquidos, polvo o fibras inflamables.



Advertencia:
→ Para reducir el riesgo de descargas eléctricas, no retire la cubierta del aparato. El 
interior no contiene partes reparables por el usuario. Dirija cualquier reparación a 
personal de servicio calificado.
→ Asegúrese de no colocar el aparato cerca de aparatos que emitan calor ni 
exponerlo directamente a la luz del sol.
→ No sumerja el aparato en agua u otros líquidos.
→ Las reparaciones del aparato deben ser realizadas solo por personal calificado.
→ Las reparaciones realizadas al aparato inadecuadamente pueden poner en grave 
riesgo al usuario y/o dañar el equipo.
→ Este aparato está diseñado solo para uso doméstico y no se debe utilizar con 
fines industriales o comerciales.
→ No utilice este aparato si se ha caído o se ha dañado de cualquier manera.
→ Si el adaptador de corriente está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante 
o por personas calificadas para evitar daños.
→ No utilice este aparato para otros fines que no sean los indicados.
→ No introduzca objetos en las aberturas del aparato ya que lo puede dañar.
→ Lea atentamente este manual y las instrucciones de seguridad antes de comen-
zar a utilizar este aparato.
→ Antes de utilizar este aparato, verifique la presencia de daños o piezas sueltas.
→ No modifique ninguna parte del aparato porque puede dañar el rendimiento del 
mismo y aumentar considerablemente el riesgo de lesiones.
→ Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 12 años y personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales limitadas o con falta de experiencia y 
conocimiento, bajo la supervisión de un adulto y habiendo recibido instrucciones 
sobre el uso del aparato de forma segura y habiendo comprendido los riesgos 
involucrados.
→ Los niños no deben jugar con este equipo.
→ Si los niños limpian y dan el mantenimiento de usuario del aparato, debe ser bajo 
estricta supervisión de un adulto.

Límite de velocidad:
→ La velocidad máxima del equipo es de 25 km/h.
→ Conducir por debajo de la velocidad máxima le ayudará a mantener el equilibrio 
más fácilmente.

Límite de peso y altura:
→ Carga máx.: 150 kg

Batería y carga:
→ Para evitar chispas eléctricas, conecte el adaptador de corriente al aparato antes 
de conectarlo a la toma de corriente eléctrica.
→ La batería debe ser removida del aparato antes de ser desechada.
→ El aparato debe estar desconectado de la fuente de energía eléctrica antes de 
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retirar la batería.
→ Deseche la batería de forma segura.
→ No utilice ningún otro dispositivo de carga que no sea el adaptador de corriente 
incluido para cargar el aparato.

La distancia más larga a alcanzar depende de:
→ El terreno: conducir sobre un terreno llano y plano aumenta el alcance total.
→ Peso: el peso del conductor afecta el alcance de la distancia.
→ Temperatura del ambiente: el uso o almacenamiento del aparato por debajo o 
arriba de las temperaturas recomendadas, reducirá el alcance de la distancia.
→ Mantenimiento: La carga y el mantenimiento razonables de la batería pueden 
aumentar la el alcance de la distancia.
→ Velocidad y estilo de conducir: conducir a velocidad media incrementa el alcance 
de la distancia. Los arranques, paradas, aceleraciones y desaceleraciones 
frecuentes reducirán el alcance de la distancia.

Al conducir:
→ Bajo ninguna circunstancia utilice el aparato si es probable que usted pierda el 
control, choque, se caiga o pueda causar cualquier otro daño. Asegúrese de que el 
producto esté en buenas condiciones antes de usarlo.
→ Al conducir este aparato, utilice casco, rodilleras, coderas y demás accesorios de 
protección personal.
→ Este aparato es únicamente para uso personal, su uso comercial está prohibido.
→ Niños que pesen menos de 30 kg no deben usar este aparato. Niños que pesen 
menos de 45 kg, podrán usar este aparato solo bajo la supervisión de un adulto 
responsable de su seguridad.
→ Este aparato no debe ser usado por personas con la presión alta y/o enferme-
dades cardíacas, personas con falta de experiencia, ancianos, personas discapacita-
das o mujeres embarazadas.
→ No conduzca este aparato bajo la influencia de alcohol o drogas.
→ No utilice este aparato para transportar mercancía.
→ Al conducir el aparato, cumpla con todas las leyes de tránsito de su localidad.
→ Asegúrese de mantener una buena visibilidad de su entorno.
→ Al conducir este aparato, se recomienda usar ropa deportiva, ya que esta puede 
facilitar la conducción del aparato y mejorar la reacción en caso de una caída.
→ Este aparato está diseñado para transportar solo a una persona a la vez. No 
transporte a más de una persona.
→ El peso total del usuario y sus pertenencias no debe exceder la carga máxima del 
aparato. El exceso de peso es un riesgo para causar lesiones al conductor y daños 
al aparato.
→ Para garantizar la seguridad del conductor y de las personas a su alrededor, 
conduzca a una velocidad controlable. 
→ Si sufre un accidente mientras conduce este aparato, espere a que llegue la 
ayuda adecuada para un proceso legal y razonable.
→ Si conduce este aparato en cercanía de otros conductores, mantenga su distancia 
para evitar accidentes.

→ Su altura aumentará unos 10 cm cuando esté de pie sobre el aparato. Tenga 
cuidado al pasar por espacios de baja altura como puertas.
→ Al conducir, preste atención a la posición del centro de su cuerpo. El despla-
zamiento del centro de gravedad o movimientos rápidos aumentan el riesgo de 
caídas. 
→ No se distraiga mientras conduzca el aparato.
→ No conteste el teléfono, escuche música o realice otras actividades que puedan 
distraer su atención al conducir.
→ No empuje al conductor para que gane velocidad adicional.
→ Para evitar accidentes, no conduzca el aparato en lugares oscuros o con poca 
luz. 
→ No empuje al conductor para que gane
→ Evite conducir sobre superficies resbaladizas como hielo, nieve y suelo mojado.
→ Evite conducir sobre objetos esparcidos como ramas, basura o piedras.
→ Evite conducir en espacios estrechos.
→ No conduzca el aparato en lugares donde esté prohibido su uso. Obtenga primero 
el permiso correspondiente para usar el producto en lugares determinados que lo 
requieran.
→ No arranque o se detenga repentinamente.
→ Evite conducir en pendientes pronunciadas.
→ No conduzca en entornos con gases, líquidos, polvo o fibras inflamables.

No conduzca bajo la lluvia o en suelos mojados. 
No conduzca en caminos de terracería. No conduzca a alta 
velocidad por periodos prolongados.



2. Vista general
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Manija de freno

Panel de control
Luz de altura

Sistema de 
plegado

Rueda sin 
motor

Rueda con motor

Luz de freno y luz trasera

Pata de soporte
Puerto de carga

Caja de la batería

Gancho

Indicador de luz frontalIndicador de velocidad constante
Indicador de Bluetooth

Indicador de modo de velocidad
Cuentakilómetros

Botón de cambio de velocidad
Odómetro

Falsa alarma

Indicador de batería

Botón de cambio hacia arriba
Botón de inicio



3. Funcionamiento
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1. Asegure el manillar del scooter. Abra 
la pata de soporte

Antes del primer uso:
1. Lea todos los puntos contenidos en la sección de “Instrucciones de seguridad).
2. Conecte el adaptador de corriente al puerto de carga del aparato y después, a la 
toma de corriente eléctrica en la pared. El indicador del adaptador se iluminará en rojo.
Nota: Conecte primero el adaptador de corriente al puerto de carga del aparato.

2. Instale la barra transversal sobre el 
manillar

3. Utilice la llave hexagonal incluida en 
el embalaje para apretar los tornillos en 
ambos lados

Abra el tapón 

de hule

Inserte el enchufe 

de carga

Al terminar de cargar, 

cierre el tapón de hule

4. Después de la instalación, mantenga 
presionado el botón para encender el 
motor
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6. Para disminuir la velocidad: simplemente libere el botón del acelerado. Use la 
manija de frenos a la izquierda para frenar con más fuerza.
Nota: Frene de antemano cuando vea obstáculos al frente.
7. El tablero de control mostrará la velocidad, los kilómetros de un solo viaje y el 
estado de la batería.
8. El scooter tiene la función de control de mantenimiento de la velocidad.
Si se avanza con el acelerador a una velocidad fija por 3 segundos, el signo “     ” 
aparecerá en el tablero de control y el scooter avanzará a una velocidad fija aún 
soltando el acelerador. Para desacelerar utilice el sistema de frenos.

3. Cuando se complete la carga, después de 5 horas, el indicador del adaptador se 
iluminará en verde. Nota: las primeras tres veces de uso, cargue la batería comple-
tamente. No cargue la batería por más de 6 horas seguidas.

Dirigiendo la E-scooter:
1. Mantenga presionado el botón de inicio durante 2 seg. El scooter se encenderá/a-
pagará.
2. Presione ligeramente el botón de inicio. El foco delantero y la luz trasera se 
encenderán/apagarán.
3. Haga clic en el botón arriba/abajo para cambiar la velocidad entre los modos 1, 2 
y 3. 
Velocidad 1: velocidad máxima de 10 km/h.
Velocidad 2: velocidad máxima de 15 km/h. 
Velocidad 3: velocidad máxima de 25 km/h.

4. Apagado automático después de 10 minutos sin funcionamiento.
5. Para arrancar el scooter, primero deslice el scooter con el pie de 1 a 2 metros. 
Después, presione el acelerador para aumentar la velocidad, usando los pies para 
alcanzar unos 5 km/h. Después, use el acelerador para aumentar la velocidad. 
Presione el acelerador ligeramente para acelerar el scooter y con más fuerza para 
alcanzar mayor velocidad. El tablero de control mostrará la velocidad en km/h.

Nota: por su seguridad, acelere acorde a su nivel de habilidad y al inicio, acelere 
gradualmente. 
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Plegando el E-scooter
1. Asegúrate de que la patineta eléctrica esté apagada, abre la hebilla de plegado 
del tubo del manillar.
2. Empuja hacia abajo la base del tubo y fíjalo al seguro de plegado.
3. Para abrir: presiona el seguro de plegado para liberar el gancho y sigue el paso 
para plegar pero invertido, para desplegar la E-patineta.

Ajuste del manillar:
Si el tubo del manillar de la patineta eléctrica tiembla, por favor 
usa la llave hexagonal M5 para apretar los dos tornillos del 
sistema de plegado.

Inflado de llantas:

1. Retira los tapones de las válvulas de los neumáticos delanteros y traseros.
2. Conecta la bomba para inflar a la válvula y asegúrala.
3. Cuando hayas terminado de inflar, vuelve a colocar los tapones en las válvulas de 
los neumáticos.

Ajuste de frenos:
1. Usa la llave hexagonal M5 en sentido contrario a las agujas 
del reloj, para liberar los tornillos de la placa en la rueda 
trasera. Ajusta la longitud de la cola expuesta, acortando para 
apretar y alargando para aflojar el freno.
2. Vuelve a colocar los tornillos en la placa de presión y 
apriétalos girando en sentido de las agujas del reloj.
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Mantenimiento:

4. Garantía

Limpieza
Si aparecen manchas en la superficie del scooter, frótelas con un paño suave y 
húmedo. Para manchas rebeldes, frote primero con un paño suave empapado en 
pasta de dientes y después, retire frotando con un paño suave y húmedo. Nunca 
limpie el scooter con alcohol, gasolina u otros solventes químicos corrosivos o 
volátiles, ya que pueden dañar la apariencia y la estructura del scooter. No utilice 
lavadoras a presión ya que pueden causar descargas eléctricas o daños graves al 
aparato.

Almacenamiento
Guarda tu vehículo en una habitación alejada del calor y la humedad. La exposición 
prolongada al sol o al calor puede acelerar el envejecimiento de tu patineta y acortar 
la duración de la batería.

Mantenimiento de la batería
No expongas la batería a un entorno superior a 50 ° C o inferior a - 20 ° C, p. ej., no 
dejes la batería en el maletero de tu automóvil, esto podría provocar la ignición o 
daños importantes a la batería. Para evitar que la batería se descargue, intenta 
recargarla regularmente y no esperes a que se descargue por completo. Para 
aprovechar al máximo la duración de la batería, se recomienda usar la patineta a 
temperaturas normales. Bajo 0 ° C, la duración de la batería se agota bruscamente. 
Cuando la batería está completamente cargada, la carga está disponible por 90 a 
120 días en modo de pausa. Si la batería no está completamente cargada, la carga 
está disponible por 20 a 50 días en modo de pausa. Es importante no dejar la 
batería descargada por mucho tiempo ya que esto podría causar daños graves.

Notas : 1. Fecha de inicio de la garantía --- fecha en que recibes la patineta.
            2. Para tener seguridad sobre los detalles de la garantía de los accesorios,      
                comunícate con nuestro vendedor.

Partes
principales

Accesorios

Partes
Batería
Motor
Control
Cargador
Luz delantera/trasera
Pantalla

Garantía

6 Meses

3 Meses
Manillar
Otros
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5. Solución de problemas

Reglamento de anulación de garantía 
1. Reparación no autorizada, mal uso, colisión, negligencia, abuso, infusión, 
accidente, alteraciones, uso indebido de accesorios no relacionados con el producto, 
rotos, de marcas alteradas y marcas de antifalsificación.
2. Si ha superado el período de validez de las tres garantías.
3. Cualquier daño causado por fuerza mayor.
4. Si no va acorde a la situación de rendimiento indicada en la lista de fallas de 
rendimiento de la patineta eléctrica.
5. Causas provocadas por el hombre al producto o sus accesorios, que producen 
fallas en el rendimiento incluidas en la Tabla de fallas de rendimiento de la patineta 
eléctrica.
6. Daños causados por el hombre (incluyendo, pero no limitado a: líquido que ha 
entrado dentro del vehículo, punciones, impactos, marcas y daños por el uso normal 
del aparato, etc.).
7. El producto no está garantizado si se le ha dado un uso comercial  

Problema 

El E-Scooter huele 
a quemado o está 
muy caliente.

La batería tiene 
una fuga.

El E-Scooter 
avanza lenta o 
muy lentamente

La batería está dañada o 
sobrecalentada.

La batería está dañada o 
sobrecalentada.

La batería está baja, 
dañada o sobrecalentada.

No toque la batería. Lleve el 
scooter a un centro de servicio 
autorizado.

No toque la batería ni la fuga. Lleve el 
scooter a un centro de servicio 
autorizado.

No toque la batería. Contacte a un 
centro de servicio donde pueda cargar 
la batería o lleve el scooter a un centro 
de servicio autorizado.

Causa Solución
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6. Especificaciones

Nombre del producto M20

250 W

Batería de litio

36 V

10.4Ah

5 horas

Hasta 25 km

Hasta 25 km/h

15°

150 kg

10”

 -0 - 40°C

1150*500*1200mm

-Scooter
-Cargador
-Llave 
-Manual de usuario

Potencia

Tipo de batería

Voltaje de la batería

Capacidad de la batería

Tiempo de carga de la batería

Distancia máxima

Velocidad máxima

Ángulo máximo de escalada

Peso máximo

Tamaño de las ruedas

Temperatura de almacenamiento

Contenidos del paquete

Dimensiones (tamaño del aparato 
no plegado)

21kgPeso
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7. Otros
Reciclaje:
Los materiales de embalaje de este producto son reciclables y pueden
reutilizarse. Este producto y los accesorios embalados conjuntamente, son
productos aplicables a la Directiva de Residuos de Aparatos Eléctricos y
Electrónicos (WEEE), excepto las baterías. Desecha los materiales de 
acuerdo a las normativas locales de reciclaje. Al desechar la unidad, cumple 
con las normas o regulaciones locales. Las baterías nunca deben tirarse o 
incinerarse, sino eliminarse de acuerdo a las normativas locales de 
desechos químicos.

Leyes y seguridad
La marca CE indica que este producto ha sido fabricado de acuerdo con las
regulaciones actuales para campos electromagnéticos, lo que significa que 
es seguro de usar si se usa siguiendo las instrucciones de seguridad. El 
producto ha sido fabricado de acuerdo con la normativa vigente en la 
legislación de la UE, que limita el uso de sustancias peligrosas en equipos 
eléctricos y electrónicos.

Nosotros
Nombre de la empresa: WINDGOO Technology S.L
Dirección postal: Avenida Castell de Barberà, número 21-27. Nave 2.
                            Polígono Industrial Santiga, España

Declaramos que la declaración de conformidad, EU DoC, ha sido emitida exclusiva-
mentebajo nuestra responsabilidad y pertenece al siguiente producto:
Nombre del producto: Patineta eléctrica (Scooter eléctrico)
Modelo: M20

El objeto de la declaración descrita anteriormente está en conformidad con los 
requisitos esenciales de la Directiva de Maquinaria 2006/42/CE

Se han aplicado las siguientes normas armonizadas y especificaciones técnicas:
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017
EN ISO 12100: 2010
2006/42/EC Anexo I



M20 MANUALE UTENTE

Monopattino elettrico 



1. Istruzioni di sicurezza
Warning:
→ Per ridurre risci dis cosse elettriche, non rimuovere la custodia. Nessuna 
componente interna puè essere sostituita dall’utente. Fare riferimento a personale 
qualificato.
→ Assicurarsi che l’attrezzatura non sia esposto a fonti di calore o alla luce diretta 
del sole.
→ Non immergere l’attrezzatura in acqua o altri liquidi.
→ Le riparazioni delle componenti elettriche devono essere eseguite solo da 
personale qualificato competente.  
→ Riparazioni improrpie possono sottoporre a seri rischi l’utente e/o l’attrezzatura.
→ Questa attrezzatura è intesa solo per uso domestico e non puè essere usato per 
scopi di tipo commerciale.
→ Non utilizzare l’apparecchio dopo essere caduto o danneggiato in qualche modo.  
→ Se l’adattatore di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal 
produttore o da persone egualmente qualificate per evitare pericoli.
→ Utilizzare l’apparecchio solo per le condizioni descritte nell’uso previsto.
→ Non spingere oggetti all’interno di qualsiasi apertura poichè potrebbero danneggi-
are l’apparecchio. 
→ Prima di iniziare ad utilizzare l’apparecchio, leggere attentamente il manuale e 
leistruzioni di sicurezza.
→ Verificare la presenza di danni e parti allentate prima di ogni utilizzo.
→ Non modificare nessuna parte del prodotto. Potrebbe danneggiare le prestazioni 
del prodotto. Tale comportamento può aumentare notevolmente il rischio di lesioni.
→ Questo apparecchio può essere utilizzato esclusivamente da bambini con una età 
che va dai 12 anni in su e da persone con scarse capacità fisiche, sensoriali o 
mentali ridotte o mancanza di esperienza e conoscenza se sotto la supervisione di 
un adulto o se si sono fornite istruzioni relative all'uso dell'apparecchio in modo che 
possano comprendere i pericoli che potrebbero affrontare durante la guida.
→ I bambini non devono giocare con l'apparecchio.
→ Le operazioni di pulizia e manutenzione dell'utente non devono essere eseguite 
da bambini senza la supervisione di un adulto.

Limiti di velocità:
→ La velocità massima è di 25 km /h.
→ Durante la guida se si è al di sotto della velocità massima, l'equilibrio verrà 
mantenuto più velocemente. 

Limiti di alezza e di peso:
→ Capacità massima: 150 kg

Batteria e carica:
→ Per evitare scintille  collegare l'adattatore di alimentazione al prodotto prima di 
collegarlo a una presa a muro.
→ La batteria deve essere rimossa dall'apparecchio prima di essere smaltita.

51

→ Quando si rimuove la batteria 'apparecchio deve essere scollegato dalla presa.
→ La batteria deve essere smaltita in modo sicuro.
→ Non utilizzare altri dispositivi di ricarica diversi da quello incluso all’interno della 
confezione.
 
La distanza più lunga dipende da:
→ Terreno: Guidare su una superficie liscia e piana incrementa l’autonomia totale.
→ Peso: Il peso del conducente influisce sulla distanza percorsa.
→ Temperatura circostante: L’utilizzo o la conservazione del prodotto al di sotto o al 
di sopra delle temperature consigliate può ridurre la distanza percorribile.
→ Manutenzione: Una ricarica e una manutenzione regolare della batteria possono 
aumentare l'autonomia.
→ Velocità e stile di guida: mantenere una velocità media può aumentare l'autono-
mia. Avviare, arrestare, accellerare e decellerare sono operazioni frequenti che 
possono ridurre la distanza percorribile.

Guida:
→ Se si rischia di perdere il controllo del veicolo, entrare in collisione, cadere o 
causare altri danni il prodotto non può essere utilizzato per nessun motivo. Assicurar-
si che il prodotto sia in buone condizioni prima di utilizzarlo.
→ Quando si usa il monopattino assicurarsi di indossare protezioni come casco, 
ginocchiere, gomitiere ecc. 
→ Il prodotto è solo per uso personale, è vietato l'uso commerciale.
→ I bambini non devono pesare meno di 30 kg e se pesano meno di 45 kg il prodotto 
può essere utilizzato solo sotto la stretta supervisione di un adulto il quale sarà 
responsabile della loro sicurezza.
→ Il prodotto non può essere assolutamente usato da persone con pressione alta 
e/o malattie cardiache, persone inesperte, anziani
→Le persone con disabilità e le donne in gravidanza non devono utilizzare il 
prodotto.
→ Non guidare il prodotto sotto gli effetti di alcol o droghe.
→ Non utilizzare questo prodotto per il trasporto di merci.
→ Rispettare le leggi sul traffico locali quando si utilizza il Prodotto.
→ Assicurarsi di mantenere una buona visuale dell’ambiente circostante.
→ Si consiglia di indossare indumenti sportivi durante la guida del prodotto, ciò può 
aiutare a gestire al meglio lo sterzo e proteggersi da una eventuale caduta.
→ Non trasportare una o più persone sul prodotto, è consentita solo una persona per 
viaggio.
→ Il peso totale dell'utente e degli effetti personali non devno superare il carico 
massimo aconsentito. Ciò può causare rischi di lesioni e danni al prodotto stesso.
→ Mantenere la velocità a un livello controllabile per garantire la sicurezza del 
conducente e degli altri.
→ Se si guida il prodotto e si verifica un incidente, si consiglia di attendere l'arrivo dei 
soccorsi in modo da assicurarsi un procedimento giusto e legale.
→ Quando si guida il prodotto con altri conducenti, mantenere una certa distanza 
l'uno dall'altro per evitare eventuali collisioni.

→ La propria altezza aumenta di circa 10 cm quando si è in piedi sul prodotto. Fare 
quindi attenzione se si passa ad esempio in una porta.
→ Prestare attenzione al centro di gravità del proprio corpo durante una sterzata. I 
rischi di cadere aumentano se il centro di gravità viene spostato o si sposta troppo 
velocemente.
→ Non distrarsi durante la guida del prodotto.
→ Non rispondere al telefono, ascoltare musica e non intraprendere altre attività al di 
fuori della guida del veicolo.
→    Non spingere il conducente del veicolo per aumentare la velocità.
→ Non guidare il prodotto in luoghi con scarsa illuminazione o bui per evitare 
possibili incidenti.
→ Evitare di guidare su superfici scivolose. Come ghiaccio, neve e superfici bagnate.
→ Evitare di guidare su oggetti sparpagliati, rami, spazzatura o ciottoli.
→  Evitare di guidare in spazi stretti.
→ Non guidare il prodotto in luoghi in cui non è consentita la sua libera circolazione. 
Richiedere l‘eventuale permesso prima di utilizzare il prodotto in tali luoghi.
→ Non avviare o arrestare improvvisamente il prodotto.
→ Evitare di guidare il prodotto su un pendio ripido.
→ Non guidare il prodotto in ambienti dove sono presenti tracce di gas, liquidi, 
polvere o fibre facilmente infiammabili.
 



Warning:
→ Per ridurre risci dis cosse elettriche, non rimuovere la custodia. Nessuna 
componente interna puè essere sostituita dall’utente. Fare riferimento a personale 
qualificato.
→ Assicurarsi che l’attrezzatura non sia esposto a fonti di calore o alla luce diretta 
del sole.
→ Non immergere l’attrezzatura in acqua o altri liquidi.
→ Le riparazioni delle componenti elettriche devono essere eseguite solo da 
personale qualificato competente.  
→ Riparazioni improrpie possono sottoporre a seri rischi l’utente e/o l’attrezzatura.
→ Questa attrezzatura è intesa solo per uso domestico e non puè essere usato per 
scopi di tipo commerciale.
→ Non utilizzare l’apparecchio dopo essere caduto o danneggiato in qualche modo.  
→ Se l’adattatore di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal 
produttore o da persone egualmente qualificate per evitare pericoli.
→ Utilizzare l’apparecchio solo per le condizioni descritte nell’uso previsto.
→ Non spingere oggetti all’interno di qualsiasi apertura poichè potrebbero danneggi-
are l’apparecchio. 
→ Prima di iniziare ad utilizzare l’apparecchio, leggere attentamente il manuale e 
leistruzioni di sicurezza.
→ Verificare la presenza di danni e parti allentate prima di ogni utilizzo.
→ Non modificare nessuna parte del prodotto. Potrebbe danneggiare le prestazioni 
del prodotto. Tale comportamento può aumentare notevolmente il rischio di lesioni.
→ Questo apparecchio può essere utilizzato esclusivamente da bambini con una età 
che va dai 12 anni in su e da persone con scarse capacità fisiche, sensoriali o 
mentali ridotte o mancanza di esperienza e conoscenza se sotto la supervisione di 
un adulto o se si sono fornite istruzioni relative all'uso dell'apparecchio in modo che 
possano comprendere i pericoli che potrebbero affrontare durante la guida.
→ I bambini non devono giocare con l'apparecchio.
→ Le operazioni di pulizia e manutenzione dell'utente non devono essere eseguite 
da bambini senza la supervisione di un adulto.

Limiti di velocità:
→ La velocità massima è di 25 km /h.
→ Durante la guida se si è al di sotto della velocità massima, l'equilibrio verrà 
mantenuto più velocemente. 

Limiti di alezza e di peso:
→ Capacità massima: 150 kg

Batteria e carica:
→ Per evitare scintille  collegare l'adattatore di alimentazione al prodotto prima di 
collegarlo a una presa a muro.
→ La batteria deve essere rimossa dall'apparecchio prima di essere smaltita.
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→ Quando si rimuove la batteria 'apparecchio deve essere scollegato dalla presa.
→ La batteria deve essere smaltita in modo sicuro.
→ Non utilizzare altri dispositivi di ricarica diversi da quello incluso all’interno della 
confezione.
 
La distanza più lunga dipende da:
→ Terreno: Guidare su una superficie liscia e piana incrementa l’autonomia totale.
→ Peso: Il peso del conducente influisce sulla distanza percorsa.
→ Temperatura circostante: L’utilizzo o la conservazione del prodotto al di sotto o al 
di sopra delle temperature consigliate può ridurre la distanza percorribile.
→ Manutenzione: Una ricarica e una manutenzione regolare della batteria possono 
aumentare l'autonomia.
→ Velocità e stile di guida: mantenere una velocità media può aumentare l'autono-
mia. Avviare, arrestare, accellerare e decellerare sono operazioni frequenti che 
possono ridurre la distanza percorribile.

Guida:
→ Se si rischia di perdere il controllo del veicolo, entrare in collisione, cadere o 
causare altri danni il prodotto non può essere utilizzato per nessun motivo. Assicurar-
si che il prodotto sia in buone condizioni prima di utilizzarlo.
→ Quando si usa il monopattino assicurarsi di indossare protezioni come casco, 
ginocchiere, gomitiere ecc. 
→ Il prodotto è solo per uso personale, è vietato l'uso commerciale.
→ I bambini non devono pesare meno di 30 kg e se pesano meno di 45 kg il prodotto 
può essere utilizzato solo sotto la stretta supervisione di un adulto il quale sarà 
responsabile della loro sicurezza.
→ Il prodotto non può essere assolutamente usato da persone con pressione alta 
e/o malattie cardiache, persone inesperte, anziani
→Le persone con disabilità e le donne in gravidanza non devono utilizzare il 
prodotto.
→ Non guidare il prodotto sotto gli effetti di alcol o droghe.
→ Non utilizzare questo prodotto per il trasporto di merci.
→ Rispettare le leggi sul traffico locali quando si utilizza il Prodotto.
→ Assicurarsi di mantenere una buona visuale dell’ambiente circostante.
→ Si consiglia di indossare indumenti sportivi durante la guida del prodotto, ciò può 
aiutare a gestire al meglio lo sterzo e proteggersi da una eventuale caduta.
→ Non trasportare una o più persone sul prodotto, è consentita solo una persona per 
viaggio.
→ Il peso totale dell'utente e degli effetti personali non devno superare il carico 
massimo aconsentito. Ciò può causare rischi di lesioni e danni al prodotto stesso.
→ Mantenere la velocità a un livello controllabile per garantire la sicurezza del 
conducente e degli altri.
→ Se si guida il prodotto e si verifica un incidente, si consiglia di attendere l'arrivo dei 
soccorsi in modo da assicurarsi un procedimento giusto e legale.
→ Quando si guida il prodotto con altri conducenti, mantenere una certa distanza 
l'uno dall'altro per evitare eventuali collisioni.

→ La propria altezza aumenta di circa 10 cm quando si è in piedi sul prodotto. Fare 
quindi attenzione se si passa ad esempio in una porta.
→ Prestare attenzione al centro di gravità del proprio corpo durante una sterzata. I 
rischi di cadere aumentano se il centro di gravità viene spostato o si sposta troppo 
velocemente.
→ Non distrarsi durante la guida del prodotto.
→ Non rispondere al telefono, ascoltare musica e non intraprendere altre attività al di 
fuori della guida del veicolo.
→    Non spingere il conducente del veicolo per aumentare la velocità.
→ Non guidare il prodotto in luoghi con scarsa illuminazione o bui per evitare 
possibili incidenti.
→ Evitare di guidare su superfici scivolose. Come ghiaccio, neve e superfici bagnate.
→ Evitare di guidare su oggetti sparpagliati, rami, spazzatura o ciottoli.
→  Evitare di guidare in spazi stretti.
→ Non guidare il prodotto in luoghi in cui non è consentita la sua libera circolazione. 
Richiedere l‘eventuale permesso prima di utilizzare il prodotto in tali luoghi.
→ Non avviare o arrestare improvvisamente il prodotto.
→ Evitare di guidare il prodotto su un pendio ripido.
→ Non guidare il prodotto in ambienti dove sono presenti tracce di gas, liquidi, 
polvere o fibre facilmente infiammabili.
 



Warning:
→ Per ridurre risci dis cosse elettriche, non rimuovere la custodia. Nessuna 
componente interna puè essere sostituita dall’utente. Fare riferimento a personale 
qualificato.
→ Assicurarsi che l’attrezzatura non sia esposto a fonti di calore o alla luce diretta 
del sole.
→ Non immergere l’attrezzatura in acqua o altri liquidi.
→ Le riparazioni delle componenti elettriche devono essere eseguite solo da 
personale qualificato competente.  
→ Riparazioni improrpie possono sottoporre a seri rischi l’utente e/o l’attrezzatura.
→ Questa attrezzatura è intesa solo per uso domestico e non puè essere usato per 
scopi di tipo commerciale.
→ Non utilizzare l’apparecchio dopo essere caduto o danneggiato in qualche modo.  
→ Se l’adattatore di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal 
produttore o da persone egualmente qualificate per evitare pericoli.
→ Utilizzare l’apparecchio solo per le condizioni descritte nell’uso previsto.
→ Non spingere oggetti all’interno di qualsiasi apertura poichè potrebbero danneggi-
are l’apparecchio. 
→ Prima di iniziare ad utilizzare l’apparecchio, leggere attentamente il manuale e 
leistruzioni di sicurezza.
→ Verificare la presenza di danni e parti allentate prima di ogni utilizzo.
→ Non modificare nessuna parte del prodotto. Potrebbe danneggiare le prestazioni 
del prodotto. Tale comportamento può aumentare notevolmente il rischio di lesioni.
→ Questo apparecchio può essere utilizzato esclusivamente da bambini con una età 
che va dai 12 anni in su e da persone con scarse capacità fisiche, sensoriali o 
mentali ridotte o mancanza di esperienza e conoscenza se sotto la supervisione di 
un adulto o se si sono fornite istruzioni relative all'uso dell'apparecchio in modo che 
possano comprendere i pericoli che potrebbero affrontare durante la guida.
→ I bambini non devono giocare con l'apparecchio.
→ Le operazioni di pulizia e manutenzione dell'utente non devono essere eseguite 
da bambini senza la supervisione di un adulto.

Limiti di velocità:
→ La velocità massima è di 25 km /h.
→ Durante la guida se si è al di sotto della velocità massima, l'equilibrio verrà 
mantenuto più velocemente. 

Limiti di alezza e di peso:
→ Capacità massima: 150 kg

Batteria e carica:
→ Per evitare scintille  collegare l'adattatore di alimentazione al prodotto prima di 
collegarlo a una presa a muro.
→ La batteria deve essere rimossa dall'apparecchio prima di essere smaltita.
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→ Quando si rimuove la batteria 'apparecchio deve essere scollegato dalla presa.
→ La batteria deve essere smaltita in modo sicuro.
→ Non utilizzare altri dispositivi di ricarica diversi da quello incluso all’interno della 
confezione.
 
La distanza più lunga dipende da:
→ Terreno: Guidare su una superficie liscia e piana incrementa l’autonomia totale.
→ Peso: Il peso del conducente influisce sulla distanza percorsa.
→ Temperatura circostante: L’utilizzo o la conservazione del prodotto al di sotto o al 
di sopra delle temperature consigliate può ridurre la distanza percorribile.
→ Manutenzione: Una ricarica e una manutenzione regolare della batteria possono 
aumentare l'autonomia.
→ Velocità e stile di guida: mantenere una velocità media può aumentare l'autono-
mia. Avviare, arrestare, accellerare e decellerare sono operazioni frequenti che 
possono ridurre la distanza percorribile.

Guida:
→ Se si rischia di perdere il controllo del veicolo, entrare in collisione, cadere o 
causare altri danni il prodotto non può essere utilizzato per nessun motivo. Assicurar-
si che il prodotto sia in buone condizioni prima di utilizzarlo.
→ Quando si usa il monopattino assicurarsi di indossare protezioni come casco, 
ginocchiere, gomitiere ecc. 
→ Il prodotto è solo per uso personale, è vietato l'uso commerciale.
→ I bambini non devono pesare meno di 30 kg e se pesano meno di 45 kg il prodotto 
può essere utilizzato solo sotto la stretta supervisione di un adulto il quale sarà 
responsabile della loro sicurezza.
→ Il prodotto non può essere assolutamente usato da persone con pressione alta 
e/o malattie cardiache, persone inesperte, anziani
→Le persone con disabilità e le donne in gravidanza non devono utilizzare il 
prodotto.
→ Non guidare il prodotto sotto gli effetti di alcol o droghe.
→ Non utilizzare questo prodotto per il trasporto di merci.
→ Rispettare le leggi sul traffico locali quando si utilizza il Prodotto.
→ Assicurarsi di mantenere una buona visuale dell’ambiente circostante.
→ Si consiglia di indossare indumenti sportivi durante la guida del prodotto, ciò può 
aiutare a gestire al meglio lo sterzo e proteggersi da una eventuale caduta.
→ Non trasportare una o più persone sul prodotto, è consentita solo una persona per 
viaggio.
→ Il peso totale dell'utente e degli effetti personali non devno superare il carico 
massimo aconsentito. Ciò può causare rischi di lesioni e danni al prodotto stesso.
→ Mantenere la velocità a un livello controllabile per garantire la sicurezza del 
conducente e degli altri.
→ Se si guida il prodotto e si verifica un incidente, si consiglia di attendere l'arrivo dei 
soccorsi in modo da assicurarsi un procedimento giusto e legale.
→ Quando si guida il prodotto con altri conducenti, mantenere una certa distanza 
l'uno dall'altro per evitare eventuali collisioni.

→ La propria altezza aumenta di circa 10 cm quando si è in piedi sul prodotto. Fare 
quindi attenzione se si passa ad esempio in una porta.
→ Prestare attenzione al centro di gravità del proprio corpo durante una sterzata. I 
rischi di cadere aumentano se il centro di gravità viene spostato o si sposta troppo 
velocemente.
→ Non distrarsi durante la guida del prodotto.
→ Non rispondere al telefono, ascoltare musica e non intraprendere altre attività al di 
fuori della guida del veicolo.
→    Non spingere il conducente del veicolo per aumentare la velocità.
→ Non guidare il prodotto in luoghi con scarsa illuminazione o bui per evitare 
possibili incidenti.
→ Evitare di guidare su superfici scivolose. Come ghiaccio, neve e superfici bagnate.
→ Evitare di guidare su oggetti sparpagliati, rami, spazzatura o ciottoli.
→  Evitare di guidare in spazi stretti.
→ Non guidare il prodotto in luoghi in cui non è consentita la sua libera circolazione. 
Richiedere l‘eventuale permesso prima di utilizzare il prodotto in tali luoghi.
→ Non avviare o arrestare improvvisamente il prodotto.
→ Evitare di guidare il prodotto su un pendio ripido.
→ Non guidare il prodotto in ambienti dove sono presenti tracce di gas, liquidi, 
polvere o fibre facilmente infiammabili.
 

Non guidare su superfici bagnate.
Non guidare su strade sterrate o guidare ad alta velocità per 
tempi troppo lunghi.



2. Panoramica
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Maniglia del 
freno

Pannello di controllo
Luci di posizione

Sistema 
pieghevole

Ruota senza 
motore

Ruote con motore

Luce posteriore e freno

Cavalletto
Porta di ricarica

Custodia della batteria

Gancio

Indicatore luce anteriore
Icona Bluetooth
 Icona dei freni

Icona cruise

Icona del chilometro

Pulsante cambio velocità
Chilometro

Allarme

Indicatore batteria

Pulsante aumento cambio
Pulsante di avvio



3. Funzionamento
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1. Fissare il tubo del supporto del 
monopattino e aprire il cavalletto

Prima dell’utilizzo:
1. Leggere tutti i unti presenti nel paragrafo ‘Istruzioni di sicurezza’.
2. Collegare l’adattatore di alimentazione alla porta di ricarica e alla presa elettrica, la 
spia presente sull’adattore si illuminerà di rosso.
Nota: Collegare prima l'adattatore di alimentazione alla porta di ricarica.

2. Installare la barra trasversale sul 
tubo verticale
 

3. Utilizzare la chiave esagonale 
presente all’interno della confezione 
per bloccare le viti su entrambi i lati

Aprire il tapo in 

gomma

Inserire il cavo di 

ricarica

A carica conclusa, chiudere 

il tappo in gomma

4. Dopo l’installazione, tenere premuto 
il pulsante per accendere l’apparecchio
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6. Per rallentare: rilasciare semplicemente il pulsante dell’accelleratore, utilizzare la 
maniglia del freno a sinistra per una frenata più forte.
Nota: Frenare anticipatamente quando le barriere sono davanti.
7. Il pannello di controllo mostrerà la velocità, i chilometri di ogni singolo viaggio e lo 
stato di carica della batteria.
8. Il monopattino ha la funzione Cruise control.
Se l'acceleratore marcia a velocità fissa per 3 secondi, nel pannello di controllo 
apparirà il simbolo “    ”, il monopattino marcerà a una velocità fissa nonostante 
venga rilasciato l’accelleratore, non diminuirà di velocità finchè non si frena.

3. Quando la carica sarà completata dopo 5 ore, la spia presente sull’adattatore si 
illuminerà di verde. Nota: Ricaricare completamente la batteria per tre volte. Non 
superare le 6 ore di carica.

Come guidare il monopattino elettrico:
1. Tenere premuto per 2 secondi il pulsante di accensione, il monopattino si 
accenderà/spegnerà.
2. Premere leggermente il pulsante di accensione, le luci anteriori e posteriori si 
accenderanno /spegneranno.
3. Cliccare il pulsante su e giù per cambiare la marcia e passare tra la modalità 1, 2 
e  3. 
Marcia 1: la velocità massima è 10 km/h.
Marcia 2: la velocità massima è 15 km/h. 
Marcia 3: la velocità massima è 25 km/h.
 
4. Spegnimento automatico dopo10 minuti di inutilizzo.
5. Per avviare il monopattino, trascinare il monopattino con il piede per circa 1-2 
metri, premere poi l’acceleratore per farlo avanzare, usare il piede per raggiungere i 
5km/h e  usare l'accelleratore per aumentare la velocità. Premere lentamente 
l’accelleratore  per aumentare la velocità del veicolo, e premere più forte per andare 
più veloce. Il pannello di controllo mostrerà la velocità per chilometro orario.

Nota: Accellerare in base alle proprie capacità di guida per assicurare una massima 
sicurezza, accellerare gradualmente durante il primo utilizzo.
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Come piegare il monopattino elettrico
1. Assicurarsi che il monopattino sia spento, aprire il blocco nell'asta.
2. Spingere l'asta verso il basso e fissare il gancio pieghevole nella fibbia.
3. Aprire: premere il gancio pieghevole e seguire la procedura inversamente per 
aprire il monopattino elettrico.

Fissare il manubrio:
Se l'asta verticale trema, usare la chiave esagonale M5 per 
bloccare le due viti nel meccanismo pieghevole.

Gonfiare le gomme:

1. Rimuovere il tappino della gomma anteriore e posteriore.
2. Collegare la pompa fissandola all'ugello per gonfiare.
3. Posizionare il tappino una volta finito il gonfiaggio. 

Regolare il freno:
1. Usare la chiave esagonale M5 in senso antiorario per svitare 
le viti del disco sulla ruota posteriore, regolare la lunghezza 
della coda esposta, accorciare per stringere e allungare per 
allentare il freno.
2. Bloccare il disco avvitando in senso orario. 
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Manutenzione:

4. Garanzia

Pulizia
Se sono presenti delle macchie sulla superficie del monopattino, strofinarli con un 
panno morbido e asciutto.  In caso di macchie ostinate,  provare a strofinarli con un 
panno morbido immerso in dentifricio e successivamente con un panno morbido 
asciutto. Non pulire mai con alcol,  benzina  o altri solventi chimici corrosivi o volatili. 
Tale comportamento potrebbe danneggiare l’estetica e la struttura del veicolo. E’ 
inoltre vietato utilizzare una idropulitriceperpulire il monopattino, si potrebbe essere 
esposti a scariche elettriche o danneggiare gravemente il proprio veicolo.

Conservazione
Conversare il veicolo in una stanza al riparo da calore e umidità. L'esposizione 
prolungata a calore o luce del sole può accelerare l'usura e ridurre la durata della 
batteria.

Manutenzione batteria
Non esporre la batteria a temperature superiori a 50 °C o inferiori a 20 °C (ad 
esempio, non lasciare la batteria nel cofano dell'automobile). Questo può provocare 
incendio o danni significativi. Per prevenire lo scaricamento completo della batteria, 
ricaricare regolarmente e non attendere che la carica finisca completamente. Per 
ottenere il massimo dalla batteria, utilizzare a temperature normali. Sotto 0 °C la 
batteria si scarica rapidamente. Quando la batteria è carica, resta disponibile per 
90-120 giorni in pausa. Se la batteria non è carica, resta disponibile per 20-50 giorni 
in pausa. Non lasciare la batteria scarica troppo a lungo per evitare danni seri.

Nota : 1. Inizio garanzia - la data in cui il monopattino viene ricevuto.  
           2. Per la garanzia degli accessori, contattare il rivenditore.   

Parti principali

Accessori

Elementi
Batteria
Motore
Centralina
Caricatore
Luce ant./post.
Schermo

Garanzia

6 mesi

3 mesi
Manubrio
Altro
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5. Risoluzione dei problemi

Eventi non coperti da garanzia
1. Riparazione non autorizzata, utilizzo scorretto, collisioni, negligenza, abuso, 
iniezione, incidenti, alterazione, uso improprio di altri accessori o modifiche, etichette 
modificate e marchi anti-contraffazione.
2. Periodo di validità garanzia terminato.            
3. Danni causati da forza maggiore. 
4. Danni non conformi alle situazioni elencate nella lista di malfunzionamenti 
prestazionali del monopattino elettrico. 
5. Danni provocati dall'uomo a prodotto e accessori anche conformi alla lista di 
malfunzionamenti prestazionali del monopattino elettrico. 
6. Danni provocati per motivi umani (incluso, ma non solo, entrata di liquidi nel 
veicolo, perforazione, impatto, graffi e danni esterni, ecc.). 
7. In caso di utilizzo commerciale, il prodotto non è protetto da garanzia. 

Problema 

Il monopattino 
elettrico emana 
odore di bruciato o 
è molto caldo al 
tatto.

La batteria 
presenta perdite.

Il monopattino 
elettrico avanza 
lentamente.

La batteria è danneggiata 
o si è surriscaldata.

La batteria è danneggiatao 
si è surriscaldata.

La batteria è scarica, 
danneggiata o si è 
surriscaldata.

Non toccare la batteria. Portare 
il monopattino in un centro di 
assistenza.

Non toccare la batteria o la perdita. 
Portare il monopattino in un centro di 
assistenza.

Non toccare la batteria. Contattare un 
centro assistenza per sapere se si 
necessita caricare la batteria o portare 
il monopattino in un centro di 
assistenza.

Causa Soluzione
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6. Specifiche

Nome del prodotto M20

250 W

Batteria al litio

36 V

10.4Ah

5 hours

Fino a 25 km

Fino a 25 km/h

15°

150 kg

10”

 -0 - 40°C

1150*500*1200mm

-Monopattino
-Caricatore
-Chiavi
-Manuale d’uso

Potenza

Tipo di batteria

Voltaggio della batteria

Capacità della batteria

Tempo di ricarica della batteria

Distanza massima

Velocità massima

Grado massimo di arrampicata

Peso massimo

Dimensione della ruota

Temperatura di conservazione

Incluso nella confezione

Dimensioni (Dimensione del 
prodotto non piegato)

21kgPeso
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7. Altro
Riciclaggio:
La scatola del prodotto è riciclabile e può essere riutilizzata. Il prodotto e gli

accessori sono conformi al regolamento WEEE, eccetto le batterie. Smaltire

ogni materiale in accordo con le normative locale. Durante lo smaltimento

dell'unità, seguire norme e leggi locali.

Le batterie non devono essere gettate o incenerite, ma smaltite secondo le

normative locali per lo smaltimento di prodotti chimici.

Normativa e sicurezza:
Il marchio CE indica che il prodotto è stato realizzato in accordo con le 

normative per i campi elettromagnetici, sicuro all'uso secondo le istruzioni di 

sicurezza. Il prodotto è realizzato secondo le normative UE, limitando l'uso di 

sostanze pericolose nelle componenti elettriche ed elettroniche.

Noi
Nome società: WINDGOO Technology S.L
Indirizzo postale: Avenue of Castell de Barbera, number 21-27. Nave2.
                            Industrial polygon Santiga.Spain

La dichiarazione di conformità è sotto la nostra sola responsabilità ed è relativa al
seguente prodotto:
Nome prodotto: Monopattino elettrico
Modello: M20

La dichiarazione sopra è conforme ai requisiti essenziali della Direttiva Macchine

2006/42/EC

Sono stati applicati standard armonizzati e specifiche tecniche seguenti:
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017
EN ISO 12100: 2010
2006/42/EC Annex I



M20 INSTRUKCJA OBSŁUGI

Skuter elektryczny



1. Uwaga dotycząca bezpieczeństwa
Zastrzeżenie:
→ Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem, nie zdejmuj obudowy. Wewnątrz nie ma części, 
które mogą być naprawiane przez użytkownika. Prosimy o powierzenie obsługi technicznej 
wykwalifikowanemu personelowi konserwacyjnemu.
→ Upewnij się, że urządzenie nie znajduje się zbyt blisko urządzeń grzewczych lub nie jest 
wystawione na bezpośrednie działanie promieni słonecznych.
→ Nie zanurzaj urządzenia w wodzie ani innym płynie.
→ Naprawy mogą być wykonywane tylko przez profesjonalistów.
→ Niewłaściwa konserwacja może narazić użytkownika i / lub sprzęt na poważne ryzyko.
→ To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego, a nie do celów przemy-
słowych lub handlowych.
→ W żaden sposób nie upuszczaj ani nie uszkadzaj urządzenia.
→ Jeśli zasilacz jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez producenta lub osobę o 
podobnych kwalifikacjach, aby uniknąć niebezpieczeństwa.
→ Nie używaj tego sprzętu do celów innych niż te, do których jest przeznaczony.
→ Nie wpychać przedmiotów do żadnych otworów, aby uniknąć uszkodzenia sprzętu.
→ Przeczytaj uważnie instrukcję i instrukcje bezpieczeństwa przed rozpoczęciem jazdy na 
produkcie.
→ Przed użyciem sprawdź, czy nie ma uszkodzeń i luźnych części.
→ Nie modyfikuj żadnych części produktu. Może to spowodować uszkodzenie działania produktu 
i znacznie zwiększyć ryzyko obrażeń.
→ Jeśli zaakceptowali nadzór lub wytyczne dotyczące bezpiecznego użytkowania produktu i 
rozumieją następującą treść, produkt może być używany przez dzieci w wieku 12 lat i starsze, a 
także osoby o słabych funkcjach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub bez doświadcze-
nia i wiedzy ten produkt. Zagrożone niebezpieczeństwo.
→ Dzieci nie mogą bawić się tym produktem.
→ Nie czyścić i nie konserwować przez dzieci bez nadzoru.

Ograniczenie prędkości:
→ Maksymalna prędkość produktu wynosi 25 km / h.
→ Utrzymanie równowagi podczas jazdy z maksymalną prędkością będzie łatwiejsze.

Ograniczenia dotyczące wagi i wzrostu:
→ Maks. obciążenie: 150 kg

Bateria i ładowanie:
→ Podłączyć zasilacz do wagi, a następnie podłączyć go do gniazdka ściennego, aby uniknąć 
iskier elektrycznych.
→ Przed złomowaniem akumulator należy wyjąć z urządzenia.
→ Podczas wyjmowania akumulatora produkt należy odłączyć od źródła zasilania.
→ Akumulator należy zutylizować w odpowiedni sposób.
→ Nie używaj dołączonego zasilacza do ładowania produktu ani żadnego innego ładowania 
produktu.

Najdłuższy dystans zależy od:
→ → Teren: Jazda po gładkim i płaskim terenie może zwiększyć całkowity zasięg.
→ Waga: waga kierowcy wpływa na odległość.
→ Temperatura otoczenia: Używanie lub przechowywanie produktu poniżej lub powyżej 
zalecanej temperatury skróci odległość.
→ Konserwacja: Rozsądne ładowanie i konserwacja akumulatora może zwiększyć zasięg rejsu.
→ Prędkość i styl jazdy: zwiększaj przebieg przy średniej prędkości. Częste uruchamianie, 
zatrzymywanie, przyspieszanie i zwalnianie zmniejszy odległość.

Napędowy:
→ Jeśli możesz stracić kontrolę, zderzyć się, upaść lub spowodować inne obrażenia, nie używaj 
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tego produktu w żadnych okolicznościach. Przed użyciem produktu upewnij się, że produkt jest w 
dobrym stanie.
→ Podczas korzystania ze skutera pamiętaj o założeniu kasku, ochraniaczy kolan i łokci.
→ Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku osobistego, użycie komercyjne jest 
zabronione.
→ Waga dzieci nie może być mniejsza niż 30 kg.Jeśli waga nie przekracza 45 kg, produkt może 
być używany tylko pod nadzorem dorosłych, którzy są odpowiedzialni za własne bezpieczeństwo.
→ Zabrania się używania tego produktu u pacjentów z wysokim ciśnieniem krwi i / lub chorobami 
serca, osób niedoświadczonych i osób starszych.
→ Zabrania się używania tego produktu osobom niepełnosprawnym i kobietom w ciąży. 
→ Nie jeździć na tym produkcie pod wpływem alkoholu lub narkotyków.
→ Nie używaj tego produktu do transportu towarów.
→ Podczas jazdy tym produktem należy przestrzegać lokalnych przepisów ruchu drogowego.
→ Zadbać o dobre otoczenie.
→ Podczas jazdy na produkcie należy nosić odzież sportową, która może pomóc w lepszym 
sterowaniu i upadaniu.
→ Nie przewoź jednej lub więcej osób na tym produkcie - tylko jedna osoba może być zakwate-
rowana na raz.
→ Całkowita waga użytkowników i przedmiotów nie może przekraczać maksymalnego 
obciążenia produktu. Może to spowodować ryzyko obrażeń i uszkodzenia produktu.
→ Utrzymywać prędkość produktu na kontrolowanym poziomie, aby zapewnić bezpieczeństwo 
kierowcy i innym osobom.
→ Jeśli jeździsz zgodnie z rozsądnymi i prawnymi procedurami.
→ Podczas jazdy produktem z innymi kierowcami należy zachować pewną odległość między 
nimi, aby uniknąć kolizji.
→ Pamiętaj, że gdy staniesz na tym produkcie, Twój wzrost wzrośnie o około 10 cm. Uważaj na 
sposób drzwi podczas mijania.
→ Podczas skręcania zwracaj uwagę na położenie środka ciała. Kiedy środek ciężkości 
przesuwa się lub porusza zbyt szybko, możesz spaść.
→ Nie rozpraszaj się podczas jazdy.
→ Nie odbieraj telefonu, nie słuchaj muzyki ani nie wykonuj żadnych innych czynności. 
→ Nie jeździć produktem w ciemnym lub ciemnym miejscu, aby uniknąć wypadków.
→ Unikaj jazdy po gładkich drogach. Takich jak lód, śnieg i mokre podłogi.
→ Unikaj jazdy po rozrzuconych przedmiotach, gałęziach, śmieciach lub kamieniach.
→ Unikaj jazdy w wąskiej przestrzeni.
→ Nie wolno jeździć produktem w miejscach, w których prowadzenie pojazdu jest zabronione. 
Najpierw uzyskaj pozwolenie na używanie produktu w tej konkretnej lokalizacji.
→ Nie uruchamiaj ani nie zatrzymuj produktu nagle.
→ Unikaj jazdy po stromych zboczach.
→ Nie należy jeździć produktem w środowisku zawierającym łatwopalny gaz, ciecz, pył lub 
włókna.
 

 



Zastrzeżenie:
→ Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem, nie zdejmuj obudowy. Wewnątrz nie ma części, 
które mogą być naprawiane przez użytkownika. Prosimy o powierzenie obsługi technicznej 
wykwalifikowanemu personelowi konserwacyjnemu.
→ Upewnij się, że urządzenie nie znajduje się zbyt blisko urządzeń grzewczych lub nie jest 
wystawione na bezpośrednie działanie promieni słonecznych.
→ Nie zanurzaj urządzenia w wodzie ani innym płynie.
→ Naprawy mogą być wykonywane tylko przez profesjonalistów.
→ Niewłaściwa konserwacja może narazić użytkownika i / lub sprzęt na poważne ryzyko.
→ To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego, a nie do celów przemy-
słowych lub handlowych.
→ W żaden sposób nie upuszczaj ani nie uszkadzaj urządzenia.
→ Jeśli zasilacz jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez producenta lub osobę o 
podobnych kwalifikacjach, aby uniknąć niebezpieczeństwa.
→ Nie używaj tego sprzętu do celów innych niż te, do których jest przeznaczony.
→ Nie wpychać przedmiotów do żadnych otworów, aby uniknąć uszkodzenia sprzętu.
→ Przeczytaj uważnie instrukcję i instrukcje bezpieczeństwa przed rozpoczęciem jazdy na 
produkcie.
→ Przed użyciem sprawdź, czy nie ma uszkodzeń i luźnych części.
→ Nie modyfikuj żadnych części produktu. Może to spowodować uszkodzenie działania produktu 
i znacznie zwiększyć ryzyko obrażeń.
→ Jeśli zaakceptowali nadzór lub wytyczne dotyczące bezpiecznego użytkowania produktu i 
rozumieją następującą treść, produkt może być używany przez dzieci w wieku 12 lat i starsze, a 
także osoby o słabych funkcjach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub bez doświadcze-
nia i wiedzy ten produkt. Zagrożone niebezpieczeństwo.
→ Dzieci nie mogą bawić się tym produktem.
→ Nie czyścić i nie konserwować przez dzieci bez nadzoru.

Ograniczenie prędkości:
→ Maksymalna prędkość produktu wynosi 25 km / h.
→ Utrzymanie równowagi podczas jazdy z maksymalną prędkością będzie łatwiejsze.

Ograniczenia dotyczące wagi i wzrostu:
→ Maks. obciążenie: 150 kg

Bateria i ładowanie:
→ Podłączyć zasilacz do wagi, a następnie podłączyć go do gniazdka ściennego, aby uniknąć 
iskier elektrycznych.
→ Przed złomowaniem akumulator należy wyjąć z urządzenia.
→ Podczas wyjmowania akumulatora produkt należy odłączyć od źródła zasilania.
→ Akumulator należy zutylizować w odpowiedni sposób.
→ Nie używaj dołączonego zasilacza do ładowania produktu ani żadnego innego ładowania 
produktu.

Najdłuższy dystans zależy od:
→ → Teren: Jazda po gładkim i płaskim terenie może zwiększyć całkowity zasięg.
→ Waga: waga kierowcy wpływa na odległość.
→ Temperatura otoczenia: Używanie lub przechowywanie produktu poniżej lub powyżej 
zalecanej temperatury skróci odległość.
→ Konserwacja: Rozsądne ładowanie i konserwacja akumulatora może zwiększyć zasięg rejsu.
→ Prędkość i styl jazdy: zwiększaj przebieg przy średniej prędkości. Częste uruchamianie, 
zatrzymywanie, przyspieszanie i zwalnianie zmniejszy odległość.

Napędowy:
→ Jeśli możesz stracić kontrolę, zderzyć się, upaść lub spowodować inne obrażenia, nie używaj 
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tego produktu w żadnych okolicznościach. Przed użyciem produktu upewnij się, że produkt jest w 
dobrym stanie.
→ Podczas korzystania ze skutera pamiętaj o założeniu kasku, ochraniaczy kolan i łokci.
→ Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku osobistego, użycie komercyjne jest 
zabronione.
→ Waga dzieci nie może być mniejsza niż 30 kg.Jeśli waga nie przekracza 45 kg, produkt może 
być używany tylko pod nadzorem dorosłych, którzy są odpowiedzialni za własne bezpieczeństwo.
→ Zabrania się używania tego produktu u pacjentów z wysokim ciśnieniem krwi i / lub chorobami 
serca, osób niedoświadczonych i osób starszych.
→ Zabrania się używania tego produktu osobom niepełnosprawnym i kobietom w ciąży. 
→ Nie jeździć na tym produkcie pod wpływem alkoholu lub narkotyków.
→ Nie używaj tego produktu do transportu towarów.
→ Podczas jazdy tym produktem należy przestrzegać lokalnych przepisów ruchu drogowego.
→ Zadbać o dobre otoczenie.
→ Podczas jazdy na produkcie należy nosić odzież sportową, która może pomóc w lepszym 
sterowaniu i upadaniu.
→ Nie przewoź jednej lub więcej osób na tym produkcie - tylko jedna osoba może być zakwate-
rowana na raz.
→ Całkowita waga użytkowników i przedmiotów nie może przekraczać maksymalnego 
obciążenia produktu. Może to spowodować ryzyko obrażeń i uszkodzenia produktu.
→ Utrzymywać prędkość produktu na kontrolowanym poziomie, aby zapewnić bezpieczeństwo 
kierowcy i innym osobom.
→ Jeśli jeździsz zgodnie z rozsądnymi i prawnymi procedurami.
→ Podczas jazdy produktem z innymi kierowcami należy zachować pewną odległość między 
nimi, aby uniknąć kolizji.
→ Pamiętaj, że gdy staniesz na tym produkcie, Twój wzrost wzrośnie o około 10 cm. Uważaj na 
sposób drzwi podczas mijania.
→ Podczas skręcania zwracaj uwagę na położenie środka ciała. Kiedy środek ciężkości 
przesuwa się lub porusza zbyt szybko, możesz spaść.
→ Nie rozpraszaj się podczas jazdy.
→ Nie odbieraj telefonu, nie słuchaj muzyki ani nie wykonuj żadnych innych czynności. 
→ Nie jeździć produktem w ciemnym lub ciemnym miejscu, aby uniknąć wypadków.
→ Unikaj jazdy po gładkich drogach. Takich jak lód, śnieg i mokre podłogi.
→ Unikaj jazdy po rozrzuconych przedmiotach, gałęziach, śmieciach lub kamieniach.
→ Unikaj jazdy w wąskiej przestrzeni.
→ Nie wolno jeździć produktem w miejscach, w których prowadzenie pojazdu jest zabronione. 
Najpierw uzyskaj pozwolenie na używanie produktu w tej konkretnej lokalizacji.
→ Nie uruchamiaj ani nie zatrzymuj produktu nagle.
→ Unikaj jazdy po stromych zboczach.
→ Nie należy jeździć produktem w środowisku zawierającym łatwopalny gaz, ciecz, pył lub 
włókna.
 

 
Nie jeździć w deszczu lub po mokrych nawierzchniach.
Nie jedź przez długi czas po drogach żwirowych lub z dużą 
prędkością.



2. Przegląd
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Uchwyt hamulca

Deska rozdzielcza
Wysokość światła

System składania

Koło bez 
silnika

Koło z silnikiem

Tylny & światła hamowania

Stoisko
Port do ładowania

Pojemnik na baterie

Hak

Wskaźnik reflektoraIkona Rejsu
Ikona Bluetooth

Ikona Zębatki
Ikona Milometru

Przycisk przełącznika prędkości
Milometru

Fałszywy alarm

Wskaźnik baterii

Podnieść się przycisk 
Początek przycisk 



3. Metoda operacji
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1. Zamocuj rurę stojaka skutera i 
otwórz statyw

Przed pierwszym użyciem:
1. Przeczytaj wszystkie punkty z rozdziału “Instrukcje bezpieczeństwa”.
2. Podłącz zasilacz do portu ładowania i gniazdka ściennego, lampka kontrolna na 
adapterze zaświeci się na czerwono.
Uwaga: Najpierw podłącz zasilacz do portu ładowania.

2. Zamontuj poprzeczkę na pionie
 

3. Za pomocą klucza imbusowego 
przykręcić śruby po obu stronach 
pudełka

Otwórz gumowy 

korek

Włóż wtyczkę do 

ładowania

Po naładowaniu zamknij 

gumowy korek

4. Po zakończeniu instalacji naciśnij i 
przytrzymaj ten przycisk, aby włączyć 
urządzenie
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6. Zwalnianie: Po prostu zwolnij przycisk gazu, możesz użyć dźwigni hamulca po 
lewej stronie, aby mocniej hamować.
Uwaga: gdy przeszkoda znajduje się z przodu, należy wcześniej hamować.
7. Deska rozdzielcza wyświetli prędkość, kilometry w jedną stronę i stan naładowania 
baterii.
8. Skuter ma funkcję tempomatu.
Jeśli pedał gazu porusza się ze stałą prędkością przez 3 sekundy, na desce 
rozdzielczej pojawi się symbol “      ”a nawet jeśli pedał zostanie zwolniony, skuter 
będzie poruszał się ze stałą prędkością do momentu zahamowania. 

3. Po zakończeniu ładowania po 5 godzinach lampka kontrolna na adapterze 
zaświeci się na zielono. Uwaga: Pierwszy raz w pełni naładuj baterię 3 razy. Nie ładuj 
w ciągu 6 godzin.

Aby obsługiwać skuter elektryczny:
1. Przytrzymaj przycisk start przez 2 sekundy, skuter włączy się / wyłączy.
2. Dotknij przycisku start, aby włączyć / wyłączyć światło przednie i tylne.
3. Klikaj przyciski w górę iw dół, aby przełączać się między trybami 1, 2 i 3. 
Bieg 1: Maksymalna prędkość wynosi 10 km / h.
Bieg 2: Maksymalna prędkość wynosi 15 km / h. 
Bieg 3: Maksymalna prędkość to 25 km / h. 

4 . Automatyczne wyłączanie bez działania przez 10 minut
5.  Aby uruchomić hulajnogę, należy stanąć na stopie przez 1-2 metry, następnie 
nacisnąć pedał przyspieszenia, następnie nacisnąć pedał przyspieszenia, aby 
przyspieszyć 5 km / h, a następnie użyć pedału gazu, aby przyspieszyć. Lekko 
naciśnij pedał przyspieszenia, aby przyspieszyć pojazd, i ponownie naciśnij pedał 
przyspieszenia, aby zwiększyć prędkość. Deska rozdzielcza pokaże prędkość 
godzinową.

Uwaga: Przyspieszaj zgodnie z poziomem biegłości, aby zapewnić bezpieczeństwo, i 
stopniowo przyspieszaj podczas pierwszego użycia.
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Składana hulajnoga elektryczna
1. Upewnij się, że skuter elektryczny jest zamknięty, otwórz blokadę dźwigni, 
2. Popchnij dźwignię podstawy w dół i przymocuj hak składany do zamka składanego. 
3. Rozłóż: Naciśnij hak składany, aby zwolnić, a następnie wykonaj kroki składania w 
odwrotnej kolejności, aby rozłożyć skuter elektryczny.

Naprawiono uchwyt
Jeśli pion w skuterze elektrycznym drży, użyj klucza sześciokąt-
nego M5, aby zablokować dwie śruby mechanizmu składania.

Napompować opony:

1. Zdejmij osłony dysz do napełniania przedniej i tylnej opony.
2. Napompuj i dokręć pompę do portu napełniania
3.  Po zakończeniu pompowania załóż pokrywę.

Ustaw hamulec:
1. Użyj klucza sześciokątnego M5, aby poluzować śruby płyty 
tylnego koła w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek 
zegara, wyreguluj długość odsłoniętego ogona, skróć czas 
dokręcania i wydłuż go, aby zwolnić hamulec.
2. Obróć śrubę płyty dociskowej zgodnie z ruchem wskazówek 
zegara.
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Konserwacja:

4. Gwarancja

Czyszczenie
Jeśli na powierzchni hulajnogi pojawią się plamy, wytrzyj ją miękką wilgotną szmatką. 
Jeśli są uporczywe plamy, wytrzyj je miękką szmatką nasączoną pastą do zębów, a 
następnie wytrzyj miękką wilgotną szmatką. Do czyszczenia nie używaj alkoholu, 
benzyny ani innych korozyjnych lub lotnych rozpuszczalników chemicznych. 
Ponieważ może to spowodować uszkodzenie wyglądu i konstrukcji pojazdu. 
Zabrania się również używania myjki wysokociśnieniowej do czyszczenia skutera, w 
przeciwnym razie może dojść do porażenia prądem lub poważnego uszkodzenia 
pojazdu.

Store
Pojazd musi być przechowywany w pomieszczeniu z dala od ciepła i wilgoci. 
Długotrwałe 
wystawienie na działanie promieni słonecznych lub wysoka temperatura przyspieszy 
starzenie skutera i skróci żywotność akumulatora.

Konserwacja baterii 
Nie umieszczaj akumulatora w środowisku o temperaturze powyżej 50 ° C lub 
poniżej -20 ° C (na przykład nie pozostawiaj akumulatora w bagażniku samochodu), 
ponieważ może to spowodować zapalenie się akumulatora lub poważne uszkodze-
nie bębna. Aby zapobiec rozładowaniu akumulatora, należy go regularnie ładować, 
nie czekając na pełne rozładowanie akumulatora. Aby w pełni wykorzystać żywot-
ność baterii, zaleca się stosowanie w normalnej temperaturze. Poniżej 0 ° C 
żywotność baterii gwałtownie spadnie. Po pełnym naładowaniu akumulator może być 
ładowany przez 90-120 dni w trybie pauzy. Jeśli akumulator nie jest w pełni 
naładowany, można go ładować do 20-50 dni w trybie pauzy. Nie pozostawiaj 
rozładowa-nego akumulatora zbyt długo, ponieważ może to spowodować poważne 
uszkodzenie.

Uwaga: 1. Data rozpoczęcia gwarancji --- data otrzymania skutera.
             2. Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat gwarancji akcesoriów, 
                 skontaktuj się z naszym personelem sprzedaży.

Główne części

Akcesoria

Treść
Bateria
Motorowy
Kontroler
Ładowarka
Reflektor / Tylne
Ekran

Gwarancja

6 miesięcy

3 miesięcy
Kierownica
Inne
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5. Rozwiązywanie problemów

Postanowienia inne niż gwarancyjne
1. Nieautoryzowanej naprawy, niewłaściwego użycia, kolizja, zaniedbania, naduży-
cia, wlew, używając wypadek, zmian, niewłaściwego użycia lub rozrywać etykiety 
akcesoriów zakaz produktów, zmian i niewłaściwego oznakowania bezpieczeństwa;
2. Przekroczono okres ważności trzech gwarancji;
3. Wszelkie szkody spowodowane przez siłę wyższą;
4. Nie spełnia warunków osiągów wymienionych na liście awarii osiągów motocykli 
elektrycznych;
5. Z przyczyn spowodowanych przez człowieka tym produktem i jego akcesoriami 
wymieniono w nim błędy wydajności w tabeli wydajności skuterów elektrycznych;
6. Uszkodzenia spowodowane czynnikami ludzkimi (w tym między innymi przedosta-
nie się płynu do pojazdu, przebicie, uderzenie, oznaki i uszkodzenie normalnego 
wyglądu i inne):
7. Jeśli produkt jest używany do celów komercyjnych, nie ma gwarancji. 

Problemowy 

Hulajnoga 
elektryczna 
pachnie spalenizną 
lub bardzo gorącą.

Bateria przecieka.

Hulajnoga 
elektryczna działa 
wolno lub wolno.

Akumulator jest uszkod-
zony lub przegrzany.

Akumulator jest uszkod-
zony lub przegrzany.

Bateria jest słaba, 
uszkodzona lub przegrza-
na.

Nie dotykaj baterii. Przynieś 
skuter do serwisu.

Nie dotykaj baterii lub wycieku płynu. 
Przynieś skuter do serwisu.

Nie dotykaj baterii. Skontaktuj się z 
serwisem, aby zdecydować, czy 
naładować akumulator, czy zabrać 
skuter do centrum serwisowego.

Powód Rozwiązanie
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6. Specyfikacja

Nazwa produktu M20

250 W

Bateria litowa

36 V

10.4Ah

5 godzin

Do 25 km

Do 25 km / h

15°

150 kg

10”

 -0 - 40°C

1150*500*1200mm

-Skuter
-Ładowarka
-Klucz do nakrętek
-Instrukcja obsługi

Moc

Rodzaj baterii

Napięcie baterii

Pojemność baterii

Czas ładowania baterii

Maksymalna odległość

Maksymalna prędkość

Maksymalny kąt wznoszenia

Maksymalna waga

Rozmiar obręczy

Temperatura przechowywania

Pakiet zawiera

Rozmiar (rozmiar produktu, bez 
złożonego rozmiaru)

21kgWaga
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7. Inne
Recykling:
Opakowanie tego produktu nadaje się do recyklingu i można go ponownie
wykorzystać. Ten produkt i akcesoria pakowane razem są odpowiednie
Dyrektywa WEEE, z wyjątkiem baterii. Wszystkie materiały należy usuwać
zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu. Podczas wyrzuca-
nia tego urządzenia należy przestrzegać Twoje lokalne przepisy. Nie wyrzu-
caj ani nie wrzucaj do ognia baterii, lecz zutylizuj je zgodnie z lokalnymi 
przepisami dotyczącymi odpadów chemicznych.

Prawo i bezpieczeństwo:
Znak CE wskazuje, że produkt jest wytwarzany zgodnie z obowiązującymi
przepisami dotyczącymi pól elektromagnetycznych, co oznacza, że jeśli jest
używany zgodnie z instrukcjami bezpieczeństwa, może być bezpiecznie
używany. Produkt został wyprodukowany zgodnie z obowiązującymi przepis-
ami w przepisach EU, a tym samym ograniczenie stosowania substancji 
niebezpiec-znych w sprzęcie elektrycznym i elektronicznym.

My
Nazwa firmy: WINDGOO Technology S.L
Adres pocztowy: Aleja Castell de Barbera, numer 21-27. Nawa2.
                           Wielokąt przemysłowy Santiga. Hiszpania

Stwierdzono, że DoC jest naszą wyłączną odpowiedzialnością i należy do następują-
cych produktów:
Nazwa produktu: Skuter elektryczny
Model: M20

Cel powyższego oświadczenia jest zgodny z podstawowymi wymogami dyrektywy
maszynowej 2006/42 / EC

Zastosowano następujące ujednolicone normy i specyfikacje techniczne:
EN 60335-1: 2012 A11: 2014 A13: 201
EN ISO 12100: 2010
2006/42 / EC załącznik I


